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Α β Η Ν Α Ί ' Κ  Al Ε ΠΙ ΣΤ ΟΑΑΙ

Ι Ο Υ Λ  1 ΟΧ-  Β Ε Ρ Ν

Α γαπητο ί μου,

Ο
 μ ά γ ο ς  άπεθανε  Δ έν υπάρχε ι

πλέον ό άνθρωπος εκείνος, b ο
ποίος εϊργάσθη πενήντα χρόνιο. κ εσώ- 
ρευσεν έκατδν θαυμασίους τομους. και 
με τον τερπνότερου, τον εχαγωγότερον 
τρόπον.— μάγος σωστός, —¿μύησε  τούς 
φ ίλαναγνώστας · των δύο ήμισφαι- 
ρίων ε ΐζ  τά  μυστήριο τής Γης καί 
τοδ Ο υρανού.. .  'Ο ’Ιούλιος B ip  

• άπέθανεν εις τήν Ά μ ιένη ν τής Γ αλ- 
λ ίο ς, γέρων όγδοηκοντούτης. ά λ λ ’ 
ακμαίος άκόμη καί τήν ψυχήν καί 
τδ σώμα, εργαζόμενος, συγγρα
φών σχεδόν μέχρι τής τελευτα ίος 
του ήμιρας.

Δεν θά σας διηγτ,θώ έκτενώ ς . 
τήν βιογραφίαν του. Ή  ζωή του 
ά λλω ς τε δεν παρουσιάζει τίποτε . 
τδ, έκτακτον καί περ ίεργον.Έ γρα
φε. Τά. βιβλία του εινε ή ζωή τού 
καί ή ιστορία του. Ι ίο λλω ν απδ 
αυτά τδ ΰλιχδν συνέλεξε ταξει- 
δεύων διά τής θαλαμηγού του' 
άλλων τδ όλιχδν εΰρισχεν εις συγ- 
γράματα επιστημονικά, αστρονο
μικά, γεωγραφικά. Έ μελετοΰσε καί 
έγραφε. Κ αι τά δύο πολύ. Κ ανε- 
νδς η-ζωή δεν υπήρξε τόσον γόνι
μος. Κανείς άπδ τούς συγχρόνους 
του δεν έγραψε τόσα βιβλία όσα 
ό ’Ιούλιος Βέρν.

[Ιερι τή ς  επ ιτυχ ίας τω ν, νομίζω . 
ότι δεν. εινε ανάγκη νά σας εΐπω .
Πόσα δεν ¿διαβάσατε καί σεις και 
δεν ¿θαυμάσατε ! Υ π ά ρ χ ε ι άνθρω
πος εις τον κόσμΟν, νέος ή γέρων, ' 
μορφωμένος ή' μόλις εγγράμμα
τος, που νά μήν Ιδιάβασεν ε ις  τήν 
ζωήν του εν τουλάχιστον μυθιστό
ρημα του Βέρν ; Τ α «  Παράδοξα 
Ταξείδι«» μετεφράσθησαν εις όλας 
τάς γλώσσας τού κόσμου- καί τά

θεατρικά έργα, τά όποΤα έξήχθησαν 
άπδ αυτά, — όπως ό Μ ιχ αή .ϊ Σ ΐρογ~  
γώ<ρ. ό Γ νρϋς ζ ο ΰ  Κ ό σ μ ο ν , κτλ. — 
έπαίχθησαν εις ολα τα θέατρα. ’Ακό
μη και είς τά έλληνικά (Αλήθεια, μό
νον τδ γεγονδς οτι τα έργα τοδ Βερν 
είνε τόσον διαδεδομένα καίείς τήν Ε λ 
λάδα,—ή όποια δεν είμπορε? βέβαια, νά 
καυχαται διά φιλολογικήν ενημερότη
τα, — μαρτυρεί εΰγλώττως περί τής 
παγκοσμίου φήμης τού συγγραφέως, ή

f  ι ο Υ Α ί ο ϊ .  βεΡΝ t ιβζί ί—  igoô)

οποία εις τάς. ήμέρας μας. δεν Ιχει έ- 
φάμιλλον. Ε ις παλαιοτέραν εποχήν, μό
νον τά μυθιστορήματα τού ’Αλεξάνδρου 
Δ ουμά . πατρδς είχαν τόσην επ ιτυχ ίαν, 
ήσαν τόσον γνωστά ε ις  τήν ύφήλιον .8σον 
τά έργα του Βέρν. Ά λ λ α  καί , τούτο 
σχ ετ ικδ ς ' διότι σήμερον τδ βιβλίον εν 
γενει κυκλοφορεί ευρύτερα’ αί πολυτε
λ ε ίς  εικονογραφημένοι εκδόσεις ε ίνε sûr 
θηνότεραι, προσίτώτεραι’ και δ Βέρν 
ηΰτύχησε νά  ίδη τά έργα του κυκλοφο

ρούντο ε ις  πολύ μεγαλή- 
. τερον άριθμδν αντιτύπων, 

παρα οίουδήποτε άλλου 
δημοφιλούς συγγραφέως 
τά  Ιργα, ειτε'-γέου, είτε 
παλαιού.

Πςΐον εινε άρά γ ε  τδ 
μυστήριον αυτής τή ς μο
ναδικής επ ιτυχ ίας ;

Ό  ’Ιούλιος Βέρν έπε- 
νόησε νεον είδος φ ιλολο
γικόν . Συνεδύασε δύο ατ,δ 
τάς ; μεγαλητέρας, τάς 
ίσχυροτερας έλξε ις  :· τδν - 
μύθον μΙ τήν επιστήμην, 
—τδ ενδιαφέρον που γεν-, 
να  ή άνθρωπίνη περιπέ
τε ια , με τδν μαγνήτην 
που έχουν « ί  θετικά; γνώ 
σεις. Ό  άνθρωπος διψα.

• νά μάθ$’ τά  μυστήρια 
τής φύσεως, τά  άγνωστα 
τής γης καί τού ουρανού, 
ή αστρονομία, ή φυσική, 
ή χημεία, ή γεω λο γ ία , 
τον ελκύουν πάντοτε·,. 
διότι τοδ ικανοποιούν,τδν 
έμφυτον πόθον τή ς γ νώ - 
σεως. ’Α λ λ ά  τά  β ιβλία , 
τα δποία περιέχουν αυτός 
τάς γνώσεις, δέν εινε ολα 
3Γ όλους τούς άναγνώ - 
στας έλκυστιχα. Ό  Ιού·» 
λ ιος Βέρν Ιχρησιμοποίη- . 
σε διά-τοΰτο κα ί τήν. φαν
τασίαν,εκάλεσε πρδςβοή-



f  K ·<> * *
-φυ vajl την- μύθον- τή ν επιστήμην

¿tjjVäiafl« μόθιθ*-*^ιΙχ.-.'Κάί τςίμυθιστό- 
ρημα 'είνέ τοτμόσδν"‘ελκυστικόν βιβλίον 
διά τούς πολλούς. Δ έν κουράζει. Ή  περι
έργεια νά  ίδωμεν τ ί  άπέγινα» οί ηρωες, 
μάς κάμνε: νά το δίαβάσωμεν μέχρι τ έ 
λους. “Ε ν βιβλίον του Βέρν είνε συγχρόνως 
και άπό τά δύο : μύθος και ’Επιστήμη' 
διήγημα καί Γεωγραφία' .περιπέτεια καί 
Αστρονομία' φαντασία καί Γ εω λογία ' 
χαρακτήρες καί Μ ηχανική' ψυχολογία 
καί" Ζωολογία. “Εχει λοιπόν διπλούν 
πάντοτε, ενδιαφέρον, διπλούν θέλγητρον, 
δ ιπλήν Ι λ ξ ιν . Κ αί δι ’ αύτό ε ίνε  Ιλκυ- 
στικώτερον καί θελκτικώτερον άπό κάθε 
άλλο  βιδλίον, το όποιον θά ήτα.καθαρώς 
μυθιστόρημα ή καθαρώς Ε π ιστήμη . 'Ο 
συνδυασμός αύτός, δ επινοηθείς κ α ίτ ελ ε ι-  
οποιθείς ύπό χου ’Ιουλίου Β έρν,— ιδού τό 
μυστήριον, τής μοναδικής του επ ιτυχ ίας.

Λ έγουν οτι ό ’Ιούλιος Βέρν δεν είνε 
συγγραφείς μ εγάλης φ ιλολογικής αξία ς' 
οτι ή ψυχολογία του είνε στοιχειώδης' 
ότι το ίίφος του εινε χαλαρόν. Ε ις τού- 
το δεν έχουν άδικον' υπάρχουν συγγρα
φ έ ς  όλιγώτερον δημοφιλείς, οΐ όποιοι 
τον υπερβαίνουν κατά τό ύφος, κατά την 
τέχνην áv γ ίν ε ι . Ά λ λ ’ ή άξια του ’Ιου
λίου Βέρν. είνε ά λλη . Τα μυθιστορήματα 
του, ώ ς μυθιστορήματα, δεν είνε κυρίως 
έργα ψυχολογίας . καί χαρακτήρων, δεν 
ε ίνε εικόνες τής πραγματικής ζω ής, δέν 
είνε μελέται του ανθρώπου' ε ίνε Ιργα 
πλοκής, περιπετειών, άπροσδοκήτων. 1 
Καί ε ις  τούτο i  Ιο ύλ ιο ς  Βέρν άνεδείχθη 
αριστοτέχνης ςσον ολίγοι. Λέγουν ακό
μη δτι καί ή επιστήμη του Ssv είνε .τό
σον αληθινή καί θετική ' 'ότι καί ε ις  αυ
τήν δουλεύει πολύ ή φαντασία. ..’Α λ λ ’ 
ακριβώς διά τούτο i  Βέρν εφάνη πολλά- 
κ ις επιστημονικός Προφήτης. Προεΐδεν 
εφευρέσεις, ανακαλύψεις, προόδους, τε
λειοποιήσεις, επιστημονικά θαύματα. 
Π ολλαί καταπληκτικαί έφαρμογαί των 
νεώτέρων χρόνων,.εύρίσκονται εν σπέρ- 
ματι ε ις  τα  μυθιστορήματα του. Καί 
ποΐος ,είξεύρει τ ί επιφυλάσσει ακόμη' τό I 
μέλλον I Ποιος είξεύρει μήπως κα ίαύτή  1 
ή συγκοινωνία με τούς πλανήτας, τήν 
οποίαν έφαντάσθη εις κάποια μυθιστορή
ματα του, δεν πραγματοποιηθεί μίαν 
ήμεραν, καί μήπως οί απόγονοί μαςδέν 
θά κάμνουν αληθινά ίά  ταξείδια ε ις  τή ν 
Σ ελήνην, τά  οποία ήμείς εκάμαμεν διά 

•τής φαντασίας, άναγινώσκοντες τόν ’ Ιού
λ ιον Βέ^ν !

Π ολλά μυθιστορήματα τοΰ Ιουλίου 
Βέρν έδημοσίευσεν ί’ώ ;  τώρα ή Ό ιά π .ία -  
σ κ ·  Μ εταξύ αύτών καί τήν «Σ φ ίγγα  
τω ν  Π ά γω ν» , ή  οποία είνε τό αριστούρ
γημά του. Ό  Βέρν. είνε ανέκαθεν ό 
ζροςφιλέστερος συγγραφεΰς των- νεαρών 
μας αναγνωστών,- καί ή λύπη των διά 
τούτο ύτόήρξε βαθεία, οταν έμαθαν τόν 
θάνατόν του, καί ή ανησυχία των έπί-

„ í a c u  - .· ._________

σηςι"; Τ ί θάναγινώσκουν λοιπόν εις ,χό. 
έξη ς , άφΟύ απίθανε-» δ ’Ιούλιος Βέρν ; 
Ό ς  προς τούτο, έίμπορουν να’ ή'συ'χά- 
σουν. Ά π ο  τά έκατόν βιβλία τού Βέρν 
πολλά  εινε άκάμη αμετάφραστα, καί ή 
Δ ιάχλασις σκοπεύει νά μεταφράση τά 
καταλληλότερα. Κ αί έω ς νά εξαντλη
θούν αύτά, δεν είνε άπίθανον νάναφανή 
ά λλος συγγραφείς, εφάμιλλος τού ’Ιου
λίου Β ίρν, πρωτότυπος, έπινοών καί 
αυτός ν ίον είδος; ακόμη ώραιότερον καί 
έλκυστικώτιρον.

Έ π ε ιτα  είνε καί οί μ ιμηταί. Τό ε ί
δος τω ν  «Παραδόξων Ταξειδίών» έχει 
έλκύση πολλούς συγγραφείς μ ’ επ ιτυ
χ ία ν . Ή  «Π όλις τοΰ Χρυσού» παρα
δείγματος χάριν, δεν. είνε τόσον τερπνή 
καί διδακτική, δσον εν μυθιστόρημα τού
Βέρν ,·'

Σδο άσπάζοιιαι ΦΑΙΔΩΝ

Η Δ ΙΑΠ ΛΑΣΙΣ ΤΩΝΠΑΙΑΩΝ

Η  Χ Τ Μ Ε Ι Δ Η Σ ί Σ

— Τ ί θά V/i ή μητέρα ; . . . *Α.χ ! 
Π αναγία μου, τ ί θά πή τώρα ή μητέρα ;
- Σ τέκεται λυπημένη καί βασανίζεται 
ή  Μαρίκα, με αυτήν τήν ιδέαν. ’Από 
απροσεξίαν της, είχε σπρώξηένα ώραίον 
άνθοδοχείον άπό πο^σελάναν, πού ήτο 
επάνω εις τό τραπεζάκι τής σάλας. Καί 
τό. άνθοδοχείον έπεσε κάτω  κ ’ έσπασε..

Στέκεται ή. Μαρίκα εμπρός εις τά 
συντρίμματα τοΰ πολυτίμου ανθοδοχείου, 
βλέπει τά άνθη σκορπισμένα εις τό χα
λ ί ,  καί ζη τε ί να  ευρη δικαιολογίαν δ :« 
τήν απροσεξίαν της-. ι

Δ ικαιολογίαν ή κανένα ψ εύμ α ; — 
Μ άλλον τό δεύτερον.

— Είμαι μόνη εδώ. Κανένας δεν θά 
μ ε μαρτυρήση. θ ά  π ώ  πώ ς δεν το έ 
σπασα έγώ .

Αύτό εύρήκε, αυτό έσοφίσθη μέ τό 
μικρό τη ς  κεφάλι, μέ τό μικρό τη ς  τό I 
μυαλό, ή Μαρίκα. . .

Β λέπει ή μητέρα τό σπασμένο άνθο
δοχεΤον. Φωνάζει τήν κόρην της :

—Μαρίκα, ποιος έσπασε αύτό τό βά
ζο ; Θ έλω νά-μου. ’πης τή ν αλήθεια,"Δν 
το έσπασες έσύ, επειδή δέν το έκαμες 
επίτηδες, θά σε συγχωρήσω- μέ δλη τήν 
καρδιά μου. ·. .

— ’Ό χ ι, μάμμά' δεν το έσπασα έγώ . 
Δ*ν έπάτησα τό πόδι μου, έγώ , εδώ 
μέσα. . . Π ώς νά το σπάσω λο ιπόν;

— Τότε Οά το .έσπασε ή υπηρέτρια. 
Ή λ θ ε , φαίνεται,, νά  ξεσκονιση, κα ί το

■ έρριξε κάτω ή απρόσεκτη.
| — Αύτό είνε, μάμμά, λέ.γει_ ή Μα
ρίκα' έγώ , σε βεβαιώ, δέν το έσπασα...

Ώ  ί ,τ ί  άσχημα πού κάμνει, νά λ  ¿γη 
χωρίς εντροπήν, .αύτά  τά ψεύματα !. 
Φαντασθήτι. . . είνε αύτή ή ένοχος, κα ί, 
άφίνει νά κατηγορήσουν έ'να άλλον δν- | 

, θρωπον, έ'να άθώον J' “Ω  J Μαρίκα !  αύ-
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τά  τά  'ψεύματα ¿x-eSii^WouV, ρτι ί δεν 
,-είσαι καθόλου καλό κορίτσ/. ^
I'” ' Π όσίς:· φορές::;%Ιί»:;έγ ίνές Ιτσί αφορμή 
( να τιμωρηθή ό μικρός αδελφός σου δ ιά  

σφάλματά, τα  όποια εσύ μόνη σου τα 
έκαμες ! Πόσες φορές δέν ¿μάλωσαν εξ 
α ιτίας σου τήν υπηρέτριαν, χωρίς να 
π τα ίη , ή κακομοίρα !

Λησμονείς ομως, δεσποινίς Μαρίκα, 
οτι, αν κανείς δεν ήτο παρών διά νά οε 
μαρτυρήση, υπάρχει ένα μάτι, παΰ όλα 
τα  γνωρίζει.

Ά ν  διέφυγες άπό τα βλέμματα τής 
μητέρας σου καί τής διδασκαλίσσης σου, 
.δεν θά διαφυγής όμως ποτέ άπό τό οξύ 
βλέμμα τοΰ Θεού, ό οποίος έχει τοπο
θέτηση έντός ήμών ένα φοβερόν καί τρο
μερόν μάρτυρα και κατήγορον : τήν 
Σ ν ^ ί ί ά η σ ι κ .

Αύτός ό κατήγορος όμ ιλεϊ τώρα, αυ
τός σε κάμνει καί κοκκινίζεις σαν πα
παρούνα διά νά μαρτύρήση τόψεΰμάσου.

Ή  μητέρα σου αμέσως το βλέπει 
οτί ψεύδεσακ Κ αί τό ψεύμα σου Οα την 
Ικαμνε νά σε αγαπά όλιγώτερον, δν 
ήτο δυνατόν ποτέ ή αγάπη  τής μητέρας 
διά τό παιδί της νά όλιγοστεύση καί νά 
μικρύνη. . . ·

. ΖΙετροε O rpraror

- ΧΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ ΡΟΔΟ

Στή μικρή τρ ιανταφυλλιά  μου 
Σέ μιάν άκρη Ιρημική,
Στέλνει b ^λιοο μι&ν άκτΐυα 
Μ>& ματιά του ρ ίχνει ίιιε ί.

• Ή ταν μισομαραμένη 
sAn’ τόν άγριο καιρό. 
’Α ναγάλλιασε, καί βγα ίνει 
“Ενα ρόδο δροσερό.

. - Μέο’ ’ςτά μαύρα νέφη ό ήλιος 
Σέ λιγάκι θά κρυφθή,
Καί τό ρόδο ιό  καϊμένσ 
Ά τι’ τό κρύο θά χαθή.

Νά, δέν άνο ιξεν άιιόμα 
Σ τ ' άγκαθόπλειιτα κλαδιά,
Τό χλωμό ίου δείχνει χρώμα 
Δ ίχως νάχη μυρωδιά.

"Αν τήν άν.οιέι άνθοΟοε, 
θ ά χ ε  κ ι’ ά λλα  συντροφιά, 
Θαχε-μυρωδιά καί χάρι, - 
Θαχε χάρι κ’ εύμορφιά.

Τώρα λίγο θενά ζήση 
. Μ ές τά κρύο μοναχά,

Κ’ ύστερα θά όεψυλλίση 
Θα πςθάνη ιό  φτωχό. . .

J q a n n h e  H o a e m h s
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ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΙΒ’ . (Σ υ ν έ χ ε ια )

Ό  ιατρός τοΰ ε ίπ ε π ώ ς  έκινδύνευσε 
νά μείνη χω ρ ίς αίμα.

— Καί σείς . . . διατί αργήσατε; ή- 
ρώτησεν ό Δόν Ραφαήλ.

—  Έ χάσαμεν τόν δρόμον μέσα στό 
δάσος.·

— Πόσον . . . ανησύχησα . .  . Καί οί 
’Ινδοί ;

— Δέν τους εί'δαμεν, είπε δ Βαλά- 
σκος. Κ ' εσε ίς;

— Τά ίχνη  . . .  τα ίχνη . , .
Κ αί δεν ήμπόρεσε νά  έξακολουΟήση. 

Έ πεσε βαρύς εις τό χώμα, καί ό δπνος 
τόν έπήρεν αμέσως. Ό  Ινδός έκοιματο 
μέ δυνατά ρ ο χ α λ η τά ..,. ' . |

— Ά ς  τους άφίσωμεν ν ’ άναπαυθουν I 
ήσυχοι, ε ϊπεν ό ιατρός. Ή  «νάπαυσις 
θα τους ώρελήση . , .

Κ αί άπαντών εις τάς ερωτήσεις του 
Ά λόνσου, τώ  εξήγησε πώ ς αί έμπου- 
σαι' έκμυζοΰν τό αίμα των κοιμωμένων 
ανθρώπων κ α ί ζφ ω ν , .χω ρ ίς νά  τους ί -  
ξυπνήσουν. Τ ά αϊμοβόρα αύτα πτερωτά 
ζψα  είνε εφωδιασμένα μέ μίαν μικράν 
προβοσκίδα, ή οποία ενεργεί ώς βεντού
ζα καί φίνε ώπλισμένη μέ μικρας θη- 
λ α ς , πού έχουν τήν δύναμ.ιν νά τρυπούν. 
Πέφτουν άπαλά επάνω εις τόν άνθρω
πον πού κοιμάται, τρυπούν τιγα-ο ιγα  
τό δέρμα, του, χωρίς νά τον κάμουν να 
πόνεση, καί αρχίζουν τό π ιπ ίλ ισμα . Διά 
νά μήν εξυπνήση ό άνθρωπος, τόν άνε- 
μίζουν αργα καί άθορύβως μέ τας π τέ
ρυγάς των. Ό τα ν  παραφουσκώσουν τήν 
γαστέρα τω ν μέ αίμα,· πετοΰν καί φεύ
γουν, α ν  δέ ό άνθρωπος ή  τό ζφ ό ν  δέν 
¿ξυπνήσουν, διατρέχουν τόν κίνδυνον ν ’ 
αποθάνουν, διότι τό αίμα εξακολουθεί 
νά ρέη άπό τ ή ν π λ η γ ή ν .  . .

Ό  ιατρός καί ό Ά λόνσος ήναψαν 
ξηρα ξύλα  3ι·ά ν ’ απομακρύνουν τούς- 
κώνωπας, οΐ οποίοι εις τάς όχθας τοΰ 
Όρενόν.ου συναθροίζονται κα τά  έν.ατομ.- 
μύρια καί προξενούν φοβερούς πόνους ο
πού κεντήσουν,καί κατόπιν έξηπλώθησαν 
πλησίον τών συντρόφων των, επιβλέ- 
ποντες συγχρόνως τό παρακείμενον δά- 

.σος καί τάς όχθας τού ποταμού'.
Έπέρασαν ομως ήσυχα τήν νύκτα, 

α ν κα ι έπανειλημμένως, ύπό τα  πυκνά 
φυτά αντήχησαν τά τρομακτικά νιαου- 
ρίσματα τών ίαγουάρων καί τά ούρλιά- 
σματα τώ ν κογουάρων, οί οποίοι είνε 
μέν μικρότεροι καί όχι όσον οί πρώτοι 
άγριοι, α λλά  πάντοτε επικίνδυνοι.

Κατά τήν αυγήν, ό Δόν Ραφαήλ, ό- 
ατις ε ίχ ε κοιμηθή βαθύτατα έξύπνησεν. 
Ητο άδύνατος άκόμη' ά λλά , εσηκώθη 

μόνος του καί διηυθύνθη πρός τήν λέμβον, . 
λ έγω ν ε ίς  τούς συντρόφους του :

'— ’Α νάγκη νά φύγωμεν.

π -  Είσθε τρ ελλές , φ ίλε μου ; ήρώτη- 
σ ενό  ιατρός. Σας χρειάζεται «νάπαυσις.

— θ ’ άναπαυθώ άργότερα. "Ά λλως 
τε με καλό κρασί καί μέ κρέας γρήγορα 
θ ’ ανακτήσω τα ς  δυνάμ.εις μου.

— Ά λ λ ά  τ ί ανάγκη είνε νά φύγωμεν;
— Οί Ινδο ί προπορεύονται. . .  ’Ε 

κείνο ι που Ιρριψαν τό . βέλος . . .  Είδα- 
μεν τά  ίχνη τω ν. Που είνε ό Γιαρουρής ;

— Παρών ! άπήντησεν ό 'Ινδός οστις 
ήρχετο κατόπιν των.

— Μπορείς νά κράτησης τό τιμόνι ; I
— Ν αί, αφέντη.
— Ά ς  έπιδιβασθώμεν λοιπόν.
Ό  ιατρός καί ό Ά λόνσος Ισπευσαν 

ν ’ άνοίξουν τά πανιά , καί ή λέμβος ήρ- 
χ ισε, μέ τό έλαφρόν αεράκι, ν ’ άναπλέη 
τόν ποταμόν. "Επαιρνε τέσσερα περίπου 
μ ίλ ια  τήν ώραν.

— Τώρα «¡μπορείτε νά όμιλήσετε, 
Δόν Ραφαήλ, εϊπεν δ ιατρός. Ά νυπο - 
μονούμεν νά μάθωμεν πώς άνεκαλύψατε 
τά ίχνη τών ’Ινδών πού μας ερριψαν ε
κείνο τό βέλος.

— Φοβούμαι μ,ήπως κάποιος.μας έ- 
πράδωσε, φίλοι μου, είπεν δ .'κ α λλ ιερ 
γη τής. ’Εκείνοι οί ’Ινδοί, είμάι βέβαιος

\ τώρα, προπορεύονται διά νά  μ ας ε τ ο ι
μάσουν ένέδραν ίσως . . .

— Ά λ λ ά  ποϊος νά μας προδώση ; .  . 
Κανείς άλλος δέν ήτο .είς τήν ταράτσαν,·

1 εκτός άπό ή μάς.
— Δέν γνωρ ίζω , ά λλά  άκούστέ μέ' 

εγώ  καί ό Γιαρουρής είχαμεν προχω-., 
ρήση μέσα στά δάση τού Κασσανάρε,.1 
οταν ε ις  ενα σόνδενδρον τόπον εύρήκαμεν 
μίαν φωτιάν, πού δεν είχε σδύση εντε
λ ώ ς  άκόμη. Ε ίς τό  υγρόν χώμα έφαί- 
νοντο ίχνη άπό τά κοντάκια δυο τουφε- 
κίων καί από γυμνά πόδια' εκτός τού
του εύρήκαμεν εν βέλος βμοιον πρός 
εκείνα πού μας ερριψαν. . . Ο ι . ’Ινδοί, 
όπως γνωρίζετε, είνε περίφημοι ε ίς  τό. 
ν ’ ακολουθούν τά  ίχνη ’ , λοιπόν ό  Ι ’ κ -  
ρουρής τά  ήκολοόθησεν Ι'ως δτου έφθά-' 
σαμεν είς τήν όχθην τού Κασσανάρε.. 
’Ε κε ί είδαμεν, βαθυά σκαμμένον μέσα 
στην λάσπη-/, τό ίχνος ένός μονοξύλου. 
Ε ίς μάτην έψάξαμ.εν ε ΐς  τάς όχθας κ ’ 
έγυρίσαμεν είς τήν συμβολήν τοϋ ποταμού 
δια νά  το είίρωμεν' ολίγον ομως μετά 
τήν δύσιν είδαμεν μακράν ενα μαύρο 
στίγμα επάνω είς τά  υπόλευκα νερά τού 
Όρενόκου. Λάθος δέν ήτο δυνατόν νά 
γ ίνη ' ήτο τό μονόξυλον κ ’ Ιφευγε πρός 
δυσμάς, άναπλέον τόν ποταμόν.

— Μά, ποίοι νά είνε αυτοί οί’Ινδοί ;
—ήρώτησεν ό ιατρός, αφού εμεινε σιω 
πηλός όλίγας στιγμας.

— Αύτό συλλογίζομαι κ ’ έγώ , άπήν- 
τησεν ό καλλ ιεργη τής, κα ί δεν ήξευρω 
τί νά ύποθέσω.

— Μ ήπως ήκολούθησε κανένας τόν 
Γιάρουρήν, διά νά μάθη τί τον παρεκί- 
νησί νά εγκατάλειψη τήν φυλήν του ;

— Δέν είνε άπίθανον καί .αύτό. ..
—  Γνωρίζεις τουλάχιστον, έξάδελφε, 

χοϊον θέλει νά εκδίκηθή ό Γιαρουρής; ; 
ήρώτησεν ό Ά λόνσος,

— Κατώρθωσα νά τό μάθω, είπεν.ό  
Δόν Ραφαήλ χαμ η λ ίνω ν τήν φ ω νή ν .Ό  
Γιαρουρής ήτο έ’νάς άπό τούς άνδρείοτέ- 
ρους ’Ινδούς τής φυλής τώ ν Κασσιπα- 
γόττω ν, ή οποία . ε ίνε σύμμαχος τών 
Ήπειρομερίων καί τώ ν Ό ρενοκίων' ήτο 
ομως πολυ φιλόδοξος καί ήθελε νά γ ίνη  
ύπέρτατος αρχηγός τών Γ ίώ ν  τοδ Ή λιου. 
Ά λ λ ά  κ ’ ένας άλλος, κάποιος Γ ιόπης, 
ήθελε τήν αρχηγίαν. Ό τα ν  άπέθανεν ό 
αρχηγός, λυσσωδώς ήγωνίσθησαν ποΐος 
νά τον διαδεχθη, ά λλά  φαίνεται, ογι αί 
σύμμαχοι φυλάί: έπροτίμησαν νά εκλέ- 
ξουν τόν Γιόπην. Δ έν έγ ινε λοιπού" άρ-; 
χηγός ¿.Γ ιαρουρής, κα ί.τό  αποτέλεσμά 
ήτο ¿τι ώμοσε μίσος, α ιώ ν ιο ν ,. όχι μ ονίν  
εναντίον' τοΰ αντιπάλου'του,· λ ά λ λά  καί 
εναντίον όλων των.-όμόφ'ύλων' τόυ .' Έ -  
γνώ ρ ιζε βεβαίως τάς χροσπ«θείας πουί 
ίχου.ν κάμη όί  ̂λευκοί δια νά ¿ξακριβώπ 
σουν τήν ΰπαρξιν .τής περιφήμου πόλεως-,Ι 
καί δι,’ ^αύτό .ήλθε πρός ήμας. Ε λ π ίζ ε ι 
χωρίς.) άλλο να γίνή-κάμμία εισβολή λευτ 
κών δια ν ’ ά ώ τρ ίψ η  τόν,'Γιόπην.;,·· ίί*4’1
• — Δέν παίζομεν καλόν'.'μερΟς- .έίς
αυτήν ‘τήν. δπόθεσιν, έξάδελφε;β': ε6ίεν';'^· 
.Ά λόνσος; Έγιναμ.εν ύπα σπ ισ τα ί-’ ¿νόφ 
προδότουί

“ ~ Έ μ ενα  μου’ αρκεί 'νά-'.εξακριβ'ώ-' 
άω οτι ύπαρχε]''τό .Ήλδοράδο.ν,' *ΐπϊ4·;.1 
Δόν-Ραφαήλ, και αύ-τό .ήρό'ς',τό ‘· σ ^ « γ  
ρον τή ς  ίσ ΐορίας . ,κ α ι,τ ή ς  γεωγραφίας^' 

•Δια τον Γιόπην ?ώ ί τόν-Τιαρουρήν^-δέν 
θα ζαλ,ισθώ ..διόλου,;  κάί- -θαίτουςφά-τ 
φίσω να' ερίζουν -διά ,τή'ν εξουσ^/·' Ά ,ν 
δεν πάρωμεν -τούς - θησαυρούς '®οό μάξ 
ύίτεσχεθη ό Γιαρουρής,. : ’θά  'περ '«ίώμεγ 
κα ι χωρίς αύτούς. .Είμαι, αρκετά 
σ^άς, καί σύ, τό ξέόρεις καλά , ' είσαι' ρ 
.κληρονόμος ,μρυ; ·- >..··.

, — Ευχαριστώ,· 4ξάδμλφ6,Γ 'εΓπε μ ; 
διών ό, ■ Ά λόνσος., Ά λ λ ά , ' άμα; φυ«σω- 
μεν είς τήν Μανό'αν, ό, Γιαρουρής θ ϊ :α -  
πα ιτήση .νά  τον βόηθήσωμεν';··" '- '  ''/·

— θ α  προσπαθήσωμεν κάτι νά κά - 
μωμεν πρός χάριν του, α λ λ ’ άν αί φυ- 
λα ι τών Τ ίώ ν τού Ή λίόυ άρνούνται νά 
τον δεχθούν ώς αρχηγόν τω ν , άς τα βγά- . 
λ  η πέρα μόνος του.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΙΓ  ,

Η Κ Ν Ε Δ Ρ Α  Τ Ο Ν  ΙΝ Δ Ο Ν

Η συνδιαλεξις τών τριών λευκών επί 
τού σπουδαίου τούτου ζητήματος έμεινε-; 
εω ς εδώ. Ησαν σύμφωνοι καί οί τρεϊς 
νά εξακολουθήσουν όπωςδήποτε τό· τα- 
ξ ίΐδ ί των έω ς τήν^Ιανόαν, νά ίδούν επί 
τέλους τή ν ΙΙόλιν τού Χρυσού.

ΙΊ λέμβος άνέπλεε τόν .μεγάλόν πο
ταμόν. Τά νερά τού Όρενόκου ¿κυλού
σαν πάντοτε άργά-άργα, διότι ή κοίτη
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του έχει έλαχίστην κλ ίσ ιν, καθ’  ολον τό 
άπέραντον μήκος τη ς .Τ ά  δάση διεδέχον- 

■τβ τα' δάση,- καί τα  γένη τών πο ικίλων 
ζψ ω ν  καί πτηνώ ν προσείλκυον πάντοτε 
τη ν περ ιέργειαν'τών ταξειδιωτών. Δ ιά 
φορα επεισόδια συνέδησαν εις αυτούς μέ 
τα  υδρόβια" ζφ α . Ήκούσθησαν και παλιν 
τά  μυστηριώδη συνθήματα των ’Ινδών, 
οΐ όχοΤοι εμιμοΰντο την φωνήν του ραμ- 
φιστοΰ. "Οταν μάλιστα Ιφθασεν ή λέμ
βος πλησίον τοΟ μεγάλου παραποτάμου 
Μ έτα, δ Γιαρουρής είδε καί το μονό
ξυλου, τό όποιον, σκεπασμένου μέ ξηρά 
κλαδιά καί.χόρτα, άνεπλεε τον ποταμόν,

Μόλις ίφβασαν επάνω, ι ί ς  το χέρας... > (Σ ελ. 1 3 2 ,  β τήλ.

μή ήσκημε-άθέατον εντελώ ς διά τους 
νους οφθαλμούς.

Μ ετά τριήμερον ποταμοπλοΐαν ¿πέ
ρασαν άπό μίαν στενήν δίοδον τον κα
ταρράχτην του Ά π οΰρ :, όπου όμως ο λ ί
γον έλειψ* νά ναυαγήσουν,'διότι οί προ- 
πορευςμενοι μυστηριώδεις ’ Ινδοί είχαν 
τεντώση ύποδρυχίω; ένα σχοινί, πλεγ- 
μένον άπό βοΰρλα, μεταξύ τών δύο βρά
χ ω ν , οί όποϊοι ¿σχημάτιζαν την δίοδον. 
Ε υτυχώς ό Δ'ον Ραφαήλ έχρόφθασε ·/’ 
έχοψ'ε τό σχοινί με το μαχαΤρί του, καί 
ή λέμβος δεν παρεσύρθη υπό του ρεύμα
τος εις τούς βράχους.

Π έντε κατόπιν ημέρας έφθασαν εμ
πρός ε ις  τόν καταρράκτην του'Μ αϊπού- 
ρη, όστις σχηματίζεται άπό διάφορα'νη- 
σάκια καί μερικούς σκοπέλους επιβλητι
κούς τήν όψιν καί κατέχοντας Ικτασιν 
ένός περίπου μιλλίου.

Ή  διάβασίς του δεν ήτο δύςκολος, 
ήδΰνατο όμως νά καταστή επικίνδυνος, 
ένεκα τών ορμητικών κυμάτων,τα  όποϊα 
σχηματίζονται και θραόονται με ήχον 
καθώς τής βροντής ανάμεσα εις όλους 
εκείνους τούς μαύρους βράχους καί τά 
συντρίμματα τής γής.

Πυκνόν νέφος λευκόν καλύπτει όλον 
τ ο ν  καταρράκτην 
καί ύψοΰταιώςπαμ- 
μέγιστος θόλος.Ε ίς 
τα άκρα του θόλου 
τούτου φαίνονται 
λαμπρόταται ϊρι - 

’ δες, αϊ όποϊαι διαρ
κώς άλλάζουν χρώ-, 
ματα καί διαστά
σεις.

Ά φου προσήγ- 
γισαν καί εις τας 
δύο δχθας, διά νά 
ϊδοδν αν ήσαν έρη
μοι, διότι ¿φοβούν
το καί δευτέραν. έ- 
νεδραν, οί ταξειδιώ- 
τα ί μας άπεφάσισαν 
να αντιμετωπίσουν, 
αμέσως τόν καταρ
ράκτην, διότι ό ή 
λ ιος ¿πλησίαζε χρός 
τήν δύσιν, καί δεν 
έπρεπε νά διακιν
δυνεύσουν -τήν νύ
κτα μέσα εις εκεί 
νους τούς άναριθ- 
μήτους βράχους. _

- — Ε μπρός ! εί- 
πεν ό Δόν Ραφαήλ. 
Έ π ε ιτα  άπό αυτόν 
τ ό ν καταρράκτην 
δεν υπάρχει άλλος, 
καί Οα εξακολου- 
θήσωμεν ήσυχοι τό 
ταξε 'δ ί μας.

— Καί είσαι βέ
βαιος, έξάδελφε, ότι δεν μας έστησαν 
ο Γ ’Ινδοί καί άλλην ένέδραν ;—ήρώτη- 
σέν δ Ά λόνσος. Δ εν είδαμε τίποτε ύ
ποπτον, εγώ  ομως πολύ τους φοβούμαι.

— "Αν ¿τέντωσαν και άλλα  παλαμά
ρια, θά τα κόψωμεν. ΙΙιάστε τά  κουπιά, 
κ ’ εμπρός άφοβα ! Γιαρουρή, στήν θέ- 
σιν σου !

—  Έ το ιμος, αφέντη, άπήντησεν ό 
’Ινδός.

Ή  λέμβος είσέδυσεν ευθύς ε ις  μίαν 
δίοδον έχουσαν πλάτος 20  εω ς 25  μέ
τρων, έκατέρωθεν τής οποίας έκειντο 
υψηλοί κρημνοί, όμοιοι πρός τρούλλους

εκκλησιών καί δ ιπλή  γραμμή. ύφαλων, 
οί έποΤοι άφιναν. να φαίνωνται αί μαΰραι 
καί μυτεραί κορυφαί των.

Ό  βραχίων του ποταμού κατέβαινεν 
άπό εκ ε ί πηδών καί άφρίζων, ά λλά  ή 
λέμβος προέβαινεν ύπερνικώσα όλα έκεΤ- 
να τά  εμπόδια καί άποφεύγου'σα τούς 
επικινδύνους βράχους.

Ε ιχεν ήδη περάση τά μισά. τής διό
δου, όταν ό Ά λόνσος, οστις εόρίσκετο 
εις τή ν πρώραν, είδε κάτι μαύρους καί 
κολοσσιαίους δγκους νά καταδαίνουν μέ 
ακατανίκητου όρμήν, βυθιζόμενοι καί 
πάλιν άναπηδώντες μέσα εις τά νερά 
που εμούγγριζαν.

Δεν ήξευρε τ ϊ συνέβαινεν,αλλά δεν ήδυ- 
νήθηνά συγκρατήσγι μίαν κραυγήν τρόμου.

— Τ ι εινε , Ά λό νσ ε  ; ήρώτησεν ό 
Δόν Ραφαήλ, όστις ήσθάνθη ότι κάτι 
του έσφιγγε τήν καρδίαν.

—  Θά γίνωμε κομματια 1
’Εκείνην τήν στιγμήν ήκούσθη ή φω 

νή τοΰ Γιαρουρή:
— Α φήστε τά  κουπιά ! Ά ς  γυρί

σουμε π ίσω , ειδεμή .¿χαθήκαμε !
Οί τεράστιοι ¿κείνο όγκοι εύρίσκοντο 

εις άπόστασιν εκατόν μόνον βημάτων 
καί κατέβαιναν μέ τρομακτικήν ταχύ 
τητα παρασυρόμενοι υπό τοΰ μανιώδους 
ρεύματος. "Ησαν δέκα ή δώδεκα δένδρα 
χονδρότατα, κορμοί τοΰ φυτοΰ τό όποιον 
ονομάζεται π α ίβ α  καί φθάνει εις υψος 
τριάκοντα μέτρων, ά λλά  κόπτεται εΰκο- 
λώ τατα , διότι τό ξύλον του εϊνε εΰθρα- 
στον καί έλαφρόν, έχει δε άξιοσέβαστόν 
περιφέρειαν.

' Ύπήκουσαν ε ις  τήν κραυγήν τοΰ Ί ν -  
δοϋ. Έσήκωσαν τά  κουπιά, καί ή  λέμ 
βος παρεσύρθη ύπό τοΰ ρεύματος. Ε ν 
τός ολίγων στιγμών έφθασεν ε ις  τήν βα- 
σιν τοΰ καταρράκτου, έκεΐ ομως ¿διπλά
ρωσε·/, έως ότου δέ ό Γιαρουρής, ό Δόν 
Ρ α φ α ή λ . καί οί σύντροφοί τω ν προφθά- 
σουν νά τραβήξουν τά  κουπιά διά νά τήν 
άπομακρύνουν, ένας άπό ¿κείνους τούς 
κορμούς, ό ογκωδέστερος, έπέπεσεν εις 
τήν λέμβον άπό τήν πρύμνην κ α ί'μ ε . 
τόσην όρμήν ώστε την συνέτριψε. Τά 
κύματα είσώρμησαν άπό τό άνοιγμα καί 
κατεβύθισαν τά  κιβώτια.

— Τ ά τουφέκια καί τό μπαροΰτι ! 
εβρυχήθη ό Δόν Ραφαήλ. Ό λο ι στό 
κατάρτι !

Οί τέσσαρες άνδρες ήρπασαν τα όπλα 
τω ν, που ήσαν ¿πάνω στους πάγκους, 
καθώς καί ο ,τι ήμπόρεσαν να χώσουν εις 
τά  θυλάκια τω ν, κ ’ έκρεμάσθησαν εις 
τά  ¿ξάρτια τοΰ ΐστοΰ τής λέμβου.

Μ όλις Ιφθασαν επάνω , εις τό κέρας 
του έπιδρόμου της, ή  λέμβος κατεπον- 
τίσθη ύπό τά.άφρισμένα κύματα ... Κ α- 
τέβη τρία καί πλέον μέτρα, καί έπειτα , 
τήν στιγμήν που οί ναυαγοί ήρχισαν ν ’ 
άπελπ ίζω ντα ι, έσταμάτησεν' εΙχεν έγ γ ί-  
ση εις τόν βυθόν !
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— Έ γ λ υ τώ σ ά μ ε ! άνεβόησεν ό Ά 
λόνσος.

— Ν αί, ά λλά  ,αύτοί επέτυχαν , τόν 
σκοπόν τω ν. είπεν ό Δόν Ραφαήλ με 
ενδόμυχον λύσσαν. Μας ¿σταμάτησαν.

—Ό χ ι ακόμη,έψιθύρισεν ό Γιαρουρής.
:— Μ α, ησαν λοιπόν εκείνοι οί άγνω 

στοι Ινδοί, καί μας ¿πέταξαν ςώρα τούς 
κατηραμένους αυτούς κορμούς ; ήρώτη
σεν· ό Ά λόνσος.

— Ν αί, άπήντησεν ό Δόν Ραφαήλ. 
Τώρα πλέον δεν έχω  καμμίαν αμφι
βολίαν.

— Αύτοί ήσαν, ¿πεβεβαίωσεν ό Γ ια
ρουρής.

— Ά λ λ α  πρός ποΤον σκοπόν ; Χρειά
ζονται χέρια καί χέρια διά νά κόψουν 
τέτοιους γ ίγαντας.

— Εύκολος εϊνε ή έξήγησις, ε ϊπεν ό 
ιατρός. Έ μαζευσαν, φαίνεται, τούς κορ
μούς τών δένδρων, ποδ σχεδόν πάντοτε 
παρασύρει ό Όρενόκος κατά τόν ροδν 
του ... τούς εσώρευσαν κοντά εις τό στε
νόν τοΰ καταρράκτου, κα ί, άμα μας εί
δαν, τούς άφισαν εναντίον μας.

— Κ ’ Ιτσι μας αφάνισαν I ειπεν ό 
Δόν Ραφαήλ.

— Είμεθα' τώρα εις απελπιστικήν 
θέσιν, κ α ι δεν έχομεν τά μέσα νά εξα- 
κολουθήσωμεν τό ταξεΐδί μας. ΧαΤρε, 
Π όλις τοΰ Χρυσοΰ ! . . .

— "Ω ! κ Ιτσι Οα πέση στά χέρια 
μου. ό  Γ ιόπης ! εϊπεν ό Γιαρουρής με 
θηριώδη τόνον.

— Σοδ φαίνεται λοιπόν εύκολου τό 
ταξεΤδι άκόμη ;

— Ό  Γιαρουρής ξεΰρει καί κάμνει 
μονόξυλα. . . -

—  Καί τρόφιμα ποΰ θά εϋρωμ-ν ;
—  Ο Γιαρουρής θάεδρ-η τή ν μ α η ό -  

χην καί οί λευκοί άνθρωποι τό κυνήγι. 
"Εχω τόν πέλεκυν εγώ , καί σείς τά 
όπλα σας.

— Τ ί διαβολοίνδός I ά ν: βόησεν δ 
Ά λόνσος. Γ ια  όλα ευρίσκει θ-ραπείαν!

— Δέν ευρίσκει όμως τόν τρόπον νά 
μας βγάλη  από αΰτήν τήν θ ίσ ιν, που 
δεν εϊνε καθόλου ευχάριστος, εϊπεν ό 
Δόν Ραφαήλ. , . Είμαστε τώρα κρεμα
σμένοι επάνω σ ’ αυτό τό κατάρτι, σάν 
τα ¿πωρικά στό δένδρον, καί κάτω  μας 
εινε ή άβυσος γεμάτη μέ καϊμάνους. . .·

—4 Οί όποιοι έρχονται κΓ  δλας, διότι 
¿πήραν εϊδησιν ότι ύπάρχει εκλεκτόν, φα- 
γητόν, έπρόσθεσεν ό ιατρός.
- Ε υτυχώς είχαν οί τρεΤς λευκοί τά  ό

πλα  τω ν καί ό Γιαρουρής τόν πέλεκυν 
τού. Ό  Ά λόνσος είχε προφθάση νά 
σώση ένα σακκον με τέσσερα χιλιόγραμ
μα πυρίτιδος, οί δε δύο άλλο ι έν κιβω- 
τίδιον με φυσίγγια’ είχαν μάλιστα καί 
τά θυλάκ ιά .τω ν γεμάτα μέ πυρομαχι 
κα. Α λλα  οί καϊμάνοι ¿πλησίαζαν. . .

("Εττετβι συνενίκι.) Ν. ΙΙοριωτηε 
[ Κ α ια  ι ό  ‘Ι ια λ ιχ ο ν  τ ο ΰ  ΑΙμ. ΣαΧ γάρη.]

ΤΟ  ΣΧΟ ΛΕΙΟ Κ ΤΩ Ν  ΖΩΩΝ
I Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α Κ Γ  Δ Ι Α  Π Ο Λ Υ  Μ ΙΚ Ρ Α

Κ Α Ι  ΠΟΛΎ ΜΙ-ΙΓΑΛΑ Π Α Ι Δ Ι Α )

. ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ ΐ Ξ ' .

Δεν ¿καλοπερνοδσε ή καϊμενη ή Φα- 
σουλίνα εις τό Σχολείου. Δ ιότι, κανείς 
δέν ξεύρει διατί, ό κύριος Μαϊμουδιάδης 
έξαφνα άρχισε νά την αντιπαθή φοβερά, 
και όλο τής είίρισκε λάθη καί σφαλ- 
ματα, καί όλο τήν έτιμωροΰσε πολύ 
αυστηρά διά τά  πλέον ασήμαντα 
λαθη , κα ί, πολλές φορέο, χ ω 
ρίς να *ά μ η  τίποτε ή κακομοίρα.

’Ίσως νά έζήλευεν δ σοφολο-' 
γ ιώ τατος κυρ Τζίκο -  Τζέκος, 
διότι έβλίχεν ότι ό Λεονταρά- 
κης είχεν ϋπό τήν προστασίαν 
του τήν Φασουλίναν, κ ’ έπαιζε 
υαζί της, καί της έχάΐδευε.τό 
σαγονάκι. Έ λ ε γ ε  λοιπόν άπό 
μέσα του ό κύρ-δάσκαλος :

— Ά μ α  την δέρνω αΰτήν, · 
κάμνω κ ι ’ αύτόν τόν παληθ-Λ ε- 
ονταράκη καί σκάζει άπό τό κα
κό του ! . . .

Δ ιότι, όπως ξέρετε, δέν ¿τολμούσε νά 
τον πειράξη, τόν Ιδιον. Τόν έφοβώτανε 
φοβερά ί

Έ τσ ι λοιπόν, καθώς είπαμε, δεν εκα- 
λοπερνοΰσε καθόλου ή μικρούλα ή 'έγ - 
γονή τής θείας τή ς  γ ια γ ια ς  τή ς  μητέρας 
τή ς πρώτης γυναικός τδδ τρίτου εξαδέλ- 
φου τοδ Τζίκου-Τζέκου μας. Τήν έτσα-

λ ιζ ε  κατ/ένα καρυδάκι ε ις  τό μάθημα 
τής γεωμετρίας, πότε διότι έιχε παρα- 
πολύ γυριστή τήν ούρίτσα τη ς ,— σάννά 
τό εκαμνε επίτηδ-ς, τό κακόμοιρο ! — 
πότε διότι είχε χωρίστρα χτενισμένα τά 
μαλλάκια  τη ς , πότε διότι «άπό τά μού
τρα τη ς φαινότανε πώς- είχε στόν νοΰ της 
νά κάμιρ καμμιά αταξία« ,· πότε καί χ ω 
ρίς κανένα λόγον απολύτως.

Καί κάθε φορά που ή Φασουλίνα 
τες έτρωγε^ δ Λεονταράκης ¿θύμον: καί

αγρίευε, κ ’ έμοΰγγριζε άπό μέσα του, 
καί άυέμιζε τήν ούραν του μέ τόσην μα-’ 
νίαν, .ώστε ¿πετοΰσε κάτω  όλα τά  κα
λαμάρια καί τά  τετράδια, ποΰ ήσαν άρα- 
διασμένα εις τό δεύτερον Ορανίον α π ’ 
όπίσω του . . .

« Τ ήν ε ίχε αρπαγμένη άπο τό φουστανάκι της

Ε κε ίνο  τό πρω ί, τά ' πράγματα δέν 
¿πήγαν καλλίτερα. Ή  Φασουλίνα επή- 
γ ε  νά μπή μέσα ε ΐζ  τήν τά ξ ιν , καί ά- 

κονε καί τήν έδερ/ε, πότε διότι έμασσού- μέσως εξέσπασεν ή τρικυμία.

" Κ α ί τ ή ς  ¿χάέδενε τό σαγονάκι. . . ν

—  Δεσποινίς 
Φασουλίνα, εϊπεν 
ό κ. Μαίμουδιά- 
δης, — πώ ς .¿τό λ
μησες καί ήλθες 
εις τό κατάστημά 
μου μ ’ αυτό .τό 
τερατούργημα . ε
πάνω  στό κεφάλι 
σου ; '

( Τό τερατούρ ■ 
. γημα δέν ήταν: 
τίποτε άλλο  παρά 
τό σκουφάκι, ποΰ 
ό Λεονταράκης 4- 
θαύμαζε τόσον πο
λ ύ .)

•—Έ λ α  δώ, 4- 
ξηκολούθησεν ό 

κύριος διευθυντής, 
Ιλα  δώ, και 0« σε 
μάθω ¿γώ  νά βά- 
ζη ς · άλλη  φορά 
τέτοια πράγματα!

Ή  Φασουλίνα 
ο μ ω ς  ¿γνώριζε 
πολύ καλά  τ ί  την 
έπερίμενε, καί α
μέσως τώβαλε στά
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πόδια υά ψύγτ]. 'Ο κύριος Μαϊμ.ουδ[α- 
δης Ιτρϊξ»- κατόχιν της, καί την είχε κ ι ’ 
ολας αρπαγμένη·/ «πο το φουστανάκι της, 
όταν ένα φοβερό καί τρομερό «Γκ-ρ-ρ  
ρ-ρ-ρ» ηλΟεν άπό τό πρώτον θρανίο» 
όπου ¿καθόταν; ό Λεονταράκης, καί μία 
•χαμηλή και άγρια φωνή έμούγγριζε : 

-π-.’Ά ς τ η ν « ,  άς τηνε, σου λέω  ! Τό 
ϊφβρεαε, τό σκόοφάκι τη ς . γ ια τ ί της ;ι-  
πα εγώ  ! Γκρρρρ !

Ό  σοφολογιότατος κύριος Μαίμου- 
διόδης ¿στάθηκε. καί τότε είδε τές δον- 
τάρες τού Λεανταράκη,καί τες μ εγάλες, 
μυτερές νοχάρες τοο .'Ά φιο ; αμέσως τό 
φουστανάκι τής Φασουλίνας, και ύστερα 
είπ ε , κάμνωντας τάχα τον ¿διάφορον : 

— ’Αφού εινε έτσι, δεν φταίει αϋτό τό 
κακόμοιρο . . . ’Ο φείλω ομως νά σοο 
ι ί π ω  ο τ ι δεν Ιχ ε ις  ούτε Γχνος καλαίσθη- 
βίας, κόρεε Λεονταράκη, καί φυσικά,θά 
στείλω  την σχετικήν έκΟεσιν εις τό πα
λ ά τ ι !

ΤΙ όπόθεσις Ιμεινεν έως έδ ώ .’Α λλά  
ό κύριος Μαίμουδιάδης ποτέ δεν έσυγχώ- 
ρησεν οΰτε τήν Φασουλίνίιν ούτε τόν Λ ε- 
ονταράκην' καί καθημερινώς εύρισκε τρό
πον νά τιμωρή τήν καϊμένην τήν μα'ί- 
μοοδίτσα, Τής εκαμνε βασανιστήρια, καί 
τήν μεταχειριζότανε όχι όπως πρέπει ένας 
στενός συγγενής νά μεταχειρίζεται τήν 
έγγονήν τής θείας τής γ ια γ ιά ς  τής 
μητέρας τής πρώτης γοναικός τού τρί
του εξαδέλφοο τ ο υ !

( Έ π ιτ α ι συνέχεια.)

Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ

ΤΑ Χ Α Ρ Τ Α Κ ΙΑ  T O T  0 Ε Ι Ο Ϊ  Σ Τ Α Υ Ρ Ο Γ

ί ί  Φανή ήτο ένα χαριτωμένο κορι
τσάκ ι,— "καλό, οσον φαντασθήτε ! Οί 
γονείς της ήσαν πολύ καλοί καί μαλα-· 
κοί άνθρωποι, καί την έχάϊδευαν. — ό
σον δεν φαντάζεσθε!

Τό αποτέλεσμα ήτο ό'τι ή Φανή άπέ- ι 
χτησε, με τόν καιρόν, μίαν π ο λ ύ  κακήν 
έ'ξιν. Ό σοι την έγνώριζαν, οσαι την έ- 
πλησίαζαν, έπρεπε νά έκτελοΕν τάς ο
ρέξεις της, τά θελήματα τη ς . "Αμα δεν 
Ικαμναν ο ,τι ¿ζητούσε αυτή, ο ,τι ¿περ
νούσε από τήν παιδικήν φαντασίαν της, ή 
Φανή ¿σχημάτιζε τήν πεποίθησιν ότι δεν 
την άγαποΰν, κ ’ έκαμνε τήν κακιωμένη !

Κ αί μόνος ό θεΤος Σταύρος, άλλοτε 
πλοίαρχος με τά εμπορικά, ό όπο ιος  
ε ιχε ταξειδεύση κ α ί ε ις  τήν Β ραζιλίαν, 
καί την αγαπούσε πολύ— τήν Φανήν, ό
χ ι τήν Βραζιλίαν—είχε τήν γενναιότητα 
ν ’ άνθίσταται ενίοτε καί νά μήν 6πο- 
τάσσεται εδκολα εις τάς ιδιοτροπίας τής 
ανεψιάς του. Ε ίχε δίκαιον ό Θείος Σταύ
ρος, διότι δεν ήτο δυνατόν νά εχη  ή Φα
νή εμπρός της, εις ολην της τήν ζωήν, 
ταπεινούς Θεράποντος καί εκτελεστός των 
διαταγών τ η ς . .  ;

Λοιπόν, ένα πρωί, ό Θείος Σταύρος 
¿πήρε τό χονδρό ραβδί του κ ’ ¿ξεκίνη
σε δια νά ίπάγη  εις τόν σταθμόν τού 
Νέου Φαλήρου καί ν ’ άναβή με τόν η
λεκτρικόν σιδηρόδρομον εις τάς'Α θήνας.

Κ ατά τήν συνήθειαν της, ή Φανή τόν 
επερίμενεν εις τήν ¿ξώθυραν τοδ ανθι
σμένου κήπου, και τήν στιγμήν που έ
σκυψε·/.ό θείος νά την φιλήση, του είπε, 
μέ ένα ύφος άδιάφορόν, σάν νά μήν έ
λ εγε  τίποτε σπουδαίο·/ :

— θ ε ίε  ! Είδες εκείνη τήν κούκλα, 
που είδαμε εκείνη τήν ήμερα, σ ’ ¿κείνο 
τό εμπορικό, στήν όδόν Έρμου ; . .  .

— Ν αι, την εΐδα . . . καί υστέρα; 
— άπήντησεν ό θείος, ο όποιος έκαμεν 
ότι δέν ήννόησε τίποτε,

— Κ αλε, ν ά ! . . .  εκείνη τήν κούκλα, 
που εινε μεγάλη σάν εμένα, κα ί την 
κουρδίζεις καί μιλεΤ . .  .

— Ν αί. καί υστέρα ;
— ΤΙτανε πολύ εύμορφη ¿κείνη ή 

κούκλα . .  .
— ”Ω ! πολύ εύμορφη.
Πεισμωμένη ή Φανή, διότι δέν ήθελε

ό θείος νά την έννοήσγ με μισα λόγια , 
απεφάσισε νά σαφηνίση τήν επιθυμίαν 
της.

— Λοιπόν, θείε, άφοδ λες πώ ς μ ’ 
άγαπας, δέν μου την φέρνεις τό μεσημέ
ρι, που θά γυρίσης άπό τάς ’Αθήνας;

Ό  θείος δέν άπήντησεν αμέσως. Έ -  
' κύτταξε τό ώρολόγι του, είδεν οτι ε ί
χε καιρόν να χασομερήση ολίγον, επ ια- 
σέν έπειτα  άπό τό χεράκι τήν ανεψιάν 
του. καί της είπε:

— Έ λ α  νά σου πώ  μιαν ιστορία!
— Τ ί καλά ! έφώναξεν ενθουσιασμένη 

ή Φανή, κ ’ ¿πήγε μαζί μέ τόν Όεΐόν 
της κ ’ ¿μάθησαν εις τό παγκάκι, κάτω 
από τό πεύκο.

Ό  θείος Σταύρος ¿στήριξε, τά δύο 
χέρια του επάνω στό ραβδί του, ¿ξερό
βηξε λ ιγά κ ι, καί έπειτα ήρχισε ι 

+
«  Ό τα ν  ήμουν καπετάνιος, έκαμνα 

ταξείδια, παραπολύ μεγάλα' ταξείδια, 
που έβαστοϋσαν κάποτε και χρόνια ολό
κληρα, διότι, εκείνον τόν καιρόν, έγώ 
δέν έταξείδευα μέ τόν ατμόν, α λ λά  μέ 
τά πανιά . . .

«  Λοιπόν, κάθε φοφάν που έφευγα 
άπό τόν Πειραιά, όλοι οί φίλοι καί 
γνωστοί ήρχοντο στό καράβι νά με απο 
χαιρετίσουν καί νά μου ευχηθούν ιι'Ώρα 
καλή , και καλό ταξείδι. καί πάντα 
κατευόδιο ! »

«  Οί περισσότεροι μ ’' έφόρτοναν πα
ραγγελίας, νά τους φέρω διάφορα πράγ
ματα.

<ι — Σταύρο, μοϋ έλεγε δ ένας, νά 
μου φέρης χουρμάδες άπό τήν ’Α λε
ξάνδρα.

« —Κ ’ ¿μένα, νά μου φέρης τσάι καί 
χ ί τ α  από τήν Κίνα.

« — Κ ’ έμενα αμερικάνικο πανί άπό 
τήν ’Αμερική, .

« — Κ ’ εμένα έναν παπαγάλο άπό ... 
άπό. . . 8

— Από τήν Π απαγαλλίαν ! συνε- 
πλήρωσεν ή Φανή.

— ’Ά  ! πονηρή, ξεύρεις καί τέτοια, 
« ί  ; ειπε γελώ ν ό θείος.

Κ αί έξηκολουθησεν :
« Ό λ ο ι κάτι ήθελαν νά τους φέρω, 

καί μου ¿φώναζαν όλοι μαζί, δ καθένας 
τό δικό του. Ε ις τά πρώτά μου τα ξε ί
δια, ¿προσπαθούσα νά ενθυμούμαι τά 
πραγματα ' πού είχαν παραγγείλγι κα ί 
τα  έφερνα, αλλα  σιγά-σιγά είδα οτι έ- 
ξώδευα τά μαλλοκέφαλά μου στά δώρα; 
καί. μιά ήμέρα επί τέλους τούς είπα :

« — Τ ί νά σας ’π ώ , φίλο: μου καί 
αγαπητοί μου. . . τό μνημονικόν μου, 
είνε μερικές ήμερες τώρα, που έπαθε 
απόμεγάλην αδυναμίαν. . . Λοιπόν,, άν 
θέλετε να μή λησμονήσω τα ς  παραγγε
λ ία ς  σας, σάς παρακαλώ νά  τας γράψετε 
¿πάνω σ ’ έ'να κομμάτι χαρτί έ  καθέ
νας σας.

ο Ό λο ι αμέσως έβγαλαν χαρτιά καί 
μ.ολόβια, κ ’ έγραψαν ό ,τ ι ήθελαν.

* — Τώρα τούς είπα, βάλτε τά χαρτά
κια σας ¿πάνω στήν κουπαστή του κα
ραβιού. . .

« — Μά. . . Οά τα πάργι ό άέρας νά τα 
πετάξη  στη θάλασσα ! ¿φώναξαν όλοι.

—-  « Δέν θα τα χάρη, άν τα σκεπά
σω ό καθένας μέ όσα φράγκα καί τάλ- 
ληρα καί λ ίρες άξίζει ή παραγγελία 
του. . .

«  Αυτό τούς είπα. Κ αί μά αυτόν τόν 
τρόπον δέν έφερνα πλέον από τα ταξεί
δια μου παρά τάς παραγγελίας πού μου 
έδιδαν άνθρωποι σοβαροί καί μ ’· έπρο- 
πλήροναν. . . »

*
Έ δώ  ¿τελείωσε·/ ή ιστορία τοΰ θείου 

Σταύρου, -ό όποιος ¿φίλησε τήν άνεψιάν 
του εις τό μέτωπο·/, καί ¿ξεκίνησε διά 
τόν σταθμόν του σιδηροδρόμου.

Τ Ι Φανή Ιμ.εινε σκεπτική , άρκετήν 
ώραν. ΕΤχεν έννοήση όμως τήν ά λλη - 
γορι/.ήν διήγησιν τού Θείου της, καί άπό 
τήν ήμε’ραν εκείνην ποτέ πλέον δέν έ
καμε τήν αδιακρισίαν νά ζητή άπό, τούς 
φ ίλους καί συγγενείς των γονέων της 
δώρα, τα όποια πολλάκ ις ¿στοίχιζαν 
παραπολλα χρήματα, καί ποτέ δέν έζή- ' 
τησε ν ’ άγοράση τό πράγμα, πού δέν 
ε ιχε να πληρώση ή ιδία από τας οικο
νομίας της . . .

Φ ο κ ι ο ν  Θ α λ ε ρ ό ς
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ΛΤΟ Μ ΙΚΡΟΙ ΔΙΑΓΩ ΝΙΣΜ Ο Ι
ΙΠ- Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Κ Α Λ Λ Ι Γ Ρ Α Φ Ι Α Σ

Θά μου σ τε ίλετε  άπό μ ία ν  Σελίδα Κ α λλ ι
γραφίας. _

Τό μέγεθος τω ν γραμμάτων πρέπει νά είνε τό 
τη ς  συνήθους γραφής, ανευ κοσμ ημ άτω ν ή  σε- 
λίς σας π ατά  τό  σχήμα νά μην ύπερβαίνη τό 
ή μ ισ ν  τή ς  σελίδος τή ς  «Δ ιαπλάσεως».

Να γράψετε μέ πολύ μ α ν ρ η ν  μελάνην εις π ο 
λύ ά σπ ρο  χαρτί* δ ιότι τω ν καλλιτέρων καλλι
γραφιών 8α δημοσιευΟουν φωτογραφικά πανομοιό
τυ π α , κα ί καθώς γνωρίζετε, τά  χρώματα δεν 
φωτογραφοΰνται καλά.

Ν α σημειώ σετε τό  όνομά σας, τό  ψευδώνυμόν 
σας κ α ι αφευκτως τ ή ν  η λ ικ ία ν  σα ς , δ ιότι ο! 
διαγωνιζόμενοι θά διαιρεθούν εις δύο τάξεις  : Εις 
τη ν  Μικρόν {από 12  έτών καί κάτω] κ α ί ε ις  τήν  
Μ εγάλην (άπό 13  έτώ ν κα ί άνω.] Ό  μ ή  ση- 
μειόνων ή λ ικ ία ν , κ α τατάσσετα ι ε ις  τή ν  Μεγάλην.

2 , — Μ.  Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Σ  Ζ Ω Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η Σ

θ ά  μου σ τε ίλ ετε  μ ίαν σΰνθεσιν ίδ ικήν σας 
(οχι αντιγραφήν) ήτο ι μ ία ν  Π α σ χ α λ ιν ή ν  Κ ά ρ 
τ α ν  τή ς  εμπνεύσεώς σας, τού γούστου σας καί 
τή ς  τέχνης σας

Να υπογράψετε τό ϊργον σας με τό ψευδώ
νυμόν σας [ή με τό  ανομά σας, άν δεν έχετε 
ψευδώνυμον], εις τή ν  κάτω  δεξιάν γωνίαν τής  
κάρτας, όπως συνειθίζουν οί ζωγράφοι να υπο
γράφουν τά  έργα των.

Τά χρώματα αποκλείοντα ι. Ζωγραφίσατε με 
μολ.υβδίδα (κραγιόν,} ή μέ σέπ ιαν, ή μέ σινικήν  
μελάνην (ή κα ί με τά  τρ ία), επάνω εις χονδρόν 
ά σπρο  χαρτί. Των καλλιτέρων έργων θά δήμο- 
σι.ευθουν φωτογραφικά πανομοιότυπα.

Ί Ι  κάρτα σας πρέπει νά  έχη τάς αναλογίας 
τω ν συνήθων ταχυδρομικών δελταρίων,. (ενα 
σχήμα μάλλον στενόμακρον] αλλά δέν είνε ά- 
νάγκη νά  έχη κα ί τό  ίδιον ακριβώς μέγεθος, 
Α ϋτό  άφ ίνετα ι εις τή ν  διάθεσιν σας κα ί εις τό 
γούστο σας.

Ε ις τον Διαγωνισμόν τής Ζωγραφικής δεν ε ί
νε αναγκη να σημειωθη ή  η λ ικ ία , διότι ολοι θα 
καταχθσΰν εις μ ία ν  τάξιν.

Κ ο ι ν ο ί  ό ρ ο ι  κ κ ΐ  τ ώ ν  δ ύ ο  Λικγωνισμ. ί ϊ ιν:
—  Είμοτορουν νά λάβουν μέρος ε ις  αυτούς ολοι 
οί συνδρομ,ηταί, κ α ι απο τα  αδέλφια των μ όνον  
οσο. εχ ον ν  ψ ευδώ νυμ ο ν . | Ε ννο ε ίτα ι, οτι έκα
στος είμπορεΓ νά  λάβη μέρος κα ί ε ις  το υς  δύο 
Δ ιαγωνισμούς, η  μονον εις τον ένα.)

Δέχομαι' Σ ελίδας Κ αλλιγραφίας κα ί Π ασχα
λ ινά ; Κ άρτας μ έχ ρ ι  ι η ί  15 Μ ά ίο ν  τό  βραδύ - 
νερον.

Κ α ί β !  καλλιγραφία! κα ί α ί Κ άρτα ι πρέπει 
νά 'συσκευασθούν καλώς, ώ στε νά  φθάσουν εις 
χεΓρας μου αβλαβείς,— κα ί αν σταλούν.ταχυδρο- 
μικως, να  είνε επ ί συστάσει, (Ε ις τό  ταχυδρο- 
μεΓον θα πληρώσετε 5 εως 10  λεπ τά , κα ί τήν  
σύστασ ιν .)

Βραβεία θαπονεμηθοϋν τα  ώρισμένα δια τους 
Μικρούς Δ ιαγωνισμούς, τα  όποια βλέπετε ε ις  τόν 
'Οδηγόν τού 3υν?ρομητού (φυλλάδιον 1 —  2) 
Κεφ. Ε' § 3 . £  Δ ΙΛ Π Λ Α Σ ΙΣ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Εις τά ς  εξετάσεις.
Ό  καθηγητής," έξετάζων άνθροιπολογίαν, έρω

τα  περί ώτάς κα ί αναφέρει συχνά τή ν  λέξιν 
τνμ π α νο ν .

Είς τω ν παρευρισκομένων γονέων, έρωτα 
τόν παρακαΟήμενον-υίόν του :

—  Μά τ ί  μάθημα ε ινε  αυτό ;
— ’Ο ργανική Μουσική ! άπαντα  μέ στόμ

φον δ μικρός.
Ά ϊττ»'λο  ¿'no του  Λ̂ 4ίτάπη.

. M W F A m  TBS “AIAIUmS»

■ υ π ο  Τ η ν  σ κ ι ά ν  t u e  ε λ α ί α ς »

Σ άς συνιστώ  4ν ώραίόν βιβλίου, το όποιον 
έξέδωκεν ή γνωστή συγγραφευς Κ α  ’Αρσινόη Πα- 
παδσπούλ.ου. Ε ινε τό  πρώτον μέρος των «Παραμυ
θιών τώ - Έ λληνσπαιδων« κα ί επ ιγράφεται «Ύ πό  
τή ν  £κιάν τής ’Ε λαίας·. Ε ίνε λαμπρά τυπιο- 
μένον εις τά  Κ α τα σ τή μ α τα  Κ ω νσταντινίδου, 
εις μέγα σχήμα, χαρτόδετον, μ επ ολλάς εικόνας, 
έκ τώ ν όποιων π έντε είνε ολοσέλιδοι κα ί χρω
μ α τ ισ το ί, μέ ώραία δ ιηγήματα, μέ πο ιηματά- 
κ ια  κα ί με μουσικήν. Ε ίνε καταλληλότατον α νά 
γνωσμα δια τά  μικρότερα πα ιδ ια , κ α ι πω λείτα ι 
φρ. 5 ε ις  τα  κυριωτερα βιβλιοπωλεία.

Σήμερον, ώς βλέπετε, τελειόνει ό 89ος Δ ια
γωνισμός τών Λ ύσεω ν, κα ί από του προσεχούς 
φύλλου αρχίζει νέος. "Ωστε οσοι θα λαβουν μέ
ρος ε ις  αυτόν, ας φροντίσουν νάγοράσουν εγκα ί
ρως άπό τό  Γραφεΐόν μου τον απαιτουμενον  
χάρτην τών Λ ύσεω ν.

Ε ις τη ν  Δ ανίαν έωρτασθη η  Έ κατονταετηρ ις  
τοΰ μεγάλου συγγραφέως Ά νδ ερ σ εν . ©α τή ν  
Ιορτάση κα ί ή  «Δ ιάπλασις». Ό  συνεργάτης μου 
κ. Ν. Χ ατζιδάκης, καθηγητής τοΰ Π ανεπ ιστη
μίου, μου έστειλε ωραιότατου αρθρον, τό όποί’- 
ον, μαζί μ ’ ένα πο ίημα του ’Ά νδερσεν, μ ετα 
φρασμένου άπό τόν ίδ ιον, καί μέ τη ν  εικόνα 
του, θά δημοσιεύσω ε ις  τό προσεχές.

Λ αμβάνω .καθημερινώς καταλόγους οικογενει
ώ ν, πρός τάς όποιας θα σ τε ίλω  ώς δείγμα από 
βν φυλλάδιον. Ε υχαριστώ  θερμώς όσους μοΰ ϊ-  
στε ιλαν ήδη , καί ελπίζω Οτι θά μοΰ στείλουν  
κ α ί ο ί λοιποί καλοί μου φίλοι,

Ά $ελψ ή  Ψ υχή , [ ε ε {  διά τή ν  ώραίαν επ ι
στολήν. ’ Α λήθεια, είδες μερικοί πώς στρεβλό- 
νουν τ ά ;  ιδέας τω ν, ε ις  τά  Μ. Μ υστικά, χάριν 
τοΰ μέτρου ; —  Ό  κ. Φαίδων χαίρει πολυ διότι 
ή επιστολή του περί νη στε ία ς  έ'τυχε τόσον υ 
ψηλής έπι δοκιμασίας.

Κ α ί μ ία  χαροποιά ειδησις ι Ή  Μαρι&ν&η 
Α. Μ υρω δ ιά ,  ή  προσφιλής μας Σ εμ ν ή  Κ όρ η  
ήρραβωνίσθη τόν κ. Νικόλαον Δ. ’Αβραμίδην. 
Τά θερμότατά μας συγχαρητήρια !

Φίλε Δ. Ε. ψ . ,  δλοι οί συνδρομηταί μου εΤ- 
νε δεκτοί ε ις  τούς Δ ιαγωνισμούς, δπομένως καί 
σύ. Ή  επιστολή σου μοΰ ήρεσε πολυ.

Ή  πρδτασίς σου, ’Α ρζαν ιίιν  [ ε ε ] ,  να  έκδώ- 
σω χάρτην κα ί δ ιά  τά ς  Ά σ κ ή ο ε ις , δέν άντα- 

•ποκρίνεται εις ανάγκην πραγματικήν. Α ί  Α 
σκήσεις γράφονται ε ις  τετράδιά, τ α  δποίά φιλο
τεχνούν — κ α ί κάποτε μέ μεγάλην επ ιτηδευσ ιν, 
—  οί Ιδιοι ο ί διαγωνιζόμενοι. Δ ιά τας λύσεις' 
δμως, επειδή έγράφοντσκαί εις χαρτακια (μία, 
δύο λύσεις γράφονται όπου θέλεις !) ή το  αναγκη  
νά κάμω χάρτην τώ ν Λ ύσεω ν, κ α ί τόν 4κα- 
μα. —  ’Ελπίζω ότι ε ις  τό  εξής Οά μου γράφης 
συχνότερα.

¿ έ  συγχαίρω διά τους θριάμβους, Κ ερά ς  της  
Ά μαλ& είας [ ε ε ] -  Ή  φιλοδοξία, δταν ε ινε  εύ- 
γενής —■ όπως ή  ίδ ική σου, -  δεν ι ιν ε  διόλου 
αξιοκατάκριτος. Ή  επιστολή σου ώραία- κ α ί ού
τε  εκτενής, ουτε σύντομος, — δσον πρέπει.

Με τό Ôixvjo σου λυπ ε ίσα ι, "Ε ρημο  Π ονλί
[ ε ε ] ,  διότι μοΰ φα ίνετα ι 8 τ ι δεν ύπ ά ρ χ ιι μεγα- 
λητέρα ε ίτ υ χ ία  άπό α ύτά  που ώνειροπολουσες. 
’Α λλά  δεν Ιχάθηκε ό κόσμος ! ’Ά ν  είνε δυσκο- 
λον φέτος νά έπισκεφθής τη ν  π ατρ ίδα  σου, τοΰ  
χρόνου θά είνε εΰκολον, “Ε λπιζε !

’Εννοείται δτι υπάρχει κα ί δια τα ς  Α σ κ ή σ ε ις  
Κανονισμός, Π ιττακε Μ ντη Ι ιν α ϊε  1 Ε ις τή ν  
Δ ιάπλασίν όλα γ ίνοντα ι μέ κανονισμούς. Δ ι’ 
αύτό δέν θά δημοσιευθή κα ί δ ΓρΓφός σου- ε
στάλη παρά τόν κανονισμόν, ό οποίος όρίζει πό
τε  κα ί πώς στέλλονται ’Α σκήσεις.

Σ ’ ευχαριστώ θερμώς, δ ιά τ α ς  ένεργείας, Μ ε
γαλοπρεπής Φ ύσα  [ Ε Ε ] ,  κα ί δέν αμφιβάλλω δτι. 
θά έχουν καλόν αποτέλεσμα. Δ ιαβίβασε ι ΐ ς  τή ν

φ ίλην μας τά  συγχαρητήριά μου δ ιά  τους ευτυ- 
χεΓς άρραβώνάς της.

"Ωστε δχι άπό ί/.γιωσύνην, αλ,λα δ ιότι σοΰ 
αρέσουν τά  Σ αρακοστιανά έπέμενες νά νηστεύ- 
σης, Ά 5 φ α  Κ α ρ δ ία  [ ε ε ]  !  Κ αλά  λοιπόν ηλθεν 
ή επ ιστολή  τοΰ κ. Φαίδωνος π ο ΰ έ'δωσεν ¿ν έ- 
πιχείρημα είς τή ν  μητέοα σου δ ιά  νά σου επ ι- 
βάλτ| τή ν  κατάλυσ ιν  τοΰ κρέατος. Δ ιά  νά  σου 
αρέσουν τά  σαρακοστιανά, θά π ή  δτι θα έτρω
γες κ α ί πολλά, κα ί Ισως Οάρρώσταινες.

Σ ή μ α  τής Α ιαπλάοεως  [5 ε] , κ α ί ή  επιστολή  
σου ώ ραιοτάτη, κ α ί οί στίχ ο ι σου καλοί, κα ι ή 
Σ τα τ ισ τ ικ ή  υπομονητική κα ί ακριβής. ’Α λήθεια  
ε'καμες πολύν καιρόν νά μου γράψης, αλλα με 
άπεζημίωσες.

Ω ρα ίας έπιστολας μοΰ έγραψαν α υτή ν  τη ν  
έβδομάδα κα ί οί εξής : Γ οργ όψ ιερ η  Έ λπ ις  
[ 6 ε ] ,  'Α κακ ία  [ ε ε ] ,  Λ ατανία  [ Ε Ε Ε ] ,  Ο Ιγος 
το »  Μ ονοοπράνον  [ ε ] ,  θ α λ ά σ σ ιο ς  ’Α ήρ  [ Ε Ε ] ,  
'Κ π έρ  ¿Ζατρίδος [ Ε Ε Ε Ε ] ,  Μ ελαγχολ ικύ ς 'Ε ρη 
μ ίτ η ς  [ ε ε ] ,  Μ εγάλη  ‘Ε λλάς  [ ε ε ] ,  Α ΰρα χής  
Έ λεν& ερίας [ Ε Ε Ε ] ,  Δ ικέφαλος ’Αετός [ Ε Ε Ε ] ,  
Ν αυα ιχά  [ Ε Ε Ε ]  κα ί Σέλενελαίδας  [ 5 ε ] .

— . -ν,
Έ γ κ ρ ίν υ ν ,σ β  τ 4  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ιΔ  τ ω ν ,  δέχο

μαι μ ετά  χαράς ε ις  τ ή ν ’Αλληλογραφίαν κ α ί είς 
τούς Δ ιαγωνισμούς τους νέους μου φίλους ι Κ οκ -  
χ ιν ο σ χ ο ύφ η ν  (II. Κ . Α . αϋτό  ητο τό  ώραιό- 
τερον'έστειλα καί χάρτην τώ ν Λ ύσεω ν.)’^ ρ » ίύ -  
ν η ν  (Λ . Ν. Κ . αυτό μόνον ητο ελεύθερον* ελ
π ίζω  δτι τώρα ποΰ είδες ότι υπάρχει κα ί ελλη
νικόν περιοδικόν ώραΓον όσον κα ί τα  ξένα, Οα 
το άγαπησης κα ί μάλιστα  περισσότερον απο τα  
ξένα, ώς έλληνοπούλα ποΰ ε ίσ α ι' ή  επ ιστολή σου 
μοϋ ήρεσε πολύ ) Φοϋλι τ ή ς  Χ ίον  (Β. Κ ._Κ . 
αύτό εξέλεξα* αληθινά, τό  σφάήμα σου δεν ήτο  
άνεπανόρθωτον, άφοϋ έχης π άντοτε  καιρόν νά το 
έπανορθώσης' γράφε μου λοιπόν συχ νά 11 κα ί 
Β ρεγμένου  Γ άτον  [Φ. Ν. Μ. σοΰ άρέσει ή  εκ
λογή ; νά σου ζήση ή  άδελφούλα, κα ι είθε νά 
της στέλλω  μ ίαν ημέραν βραβεία, όπως έστειλα  
προχθές τής άλλης αδελφής σου, κα ί όπως ελ
π ίζω  νά στε ίλω  καί εις σέ* δ ιά  τό  ξεσπάθωμα σ ’ 
ευχαριστώ πολύ, καί δ ιά  τ ά  καλάς διαθέσεις ε
π ίσης.)

Μ ε κ ρ *  Μ υ β τ ν κ Δ  έ π ι, ίυ μ .ο ϋ ν  ν ά ν τ α λ -  
λ 4 ξ ο ν ν  : ό Μ αραμένος Μ ενεξές  μέ τό  Μ ή  
μ ε  Λ ησμονε ί, "Αγγελον τής ’Α γάπης, Μ υρο 
βόλου Χ αραυγήν  κά ί Σ π ίρ τ ο  Μ ονάχο*— ή  ΛΓα- 
γευμένη 'Α χροϋα λααα ια  μέ το 'Ω χρον ’Α μ ά ρ α ν  
τω ν , Θ αλάσσιον Ά ψ ρ ό ν , Π αρ ισ ινόν  ’Α ριστο
κ ρ ά τη ν , Κ ρ ίν ο ν  τ ο ν  Ά γγελ ον  κ α ί Μ αργαρ ίτη ν  
τοΰ  Α ιγα ίου ' —  ή  Π ιστή Φ ιλία  μέ τή ν  Ν ύμ 
φ η ν  τή ς  Π ροποντίδας, Χ αράν τ ο η  Γ ονέων, 
Μ α ντα ρ ίν ι τ ή ς  Χ ίο ν , Μ νροβύλον  Χ αραυγήν  
κα ί Μ αστίχαν  τή ς  Χ ίο ν —ή  Ώ χρα  Ά κτ'ις  μέ 
τόν Μ ικρόν  Β ολ ιώ τη ν ,Σ α τα νά ν ,Ο ΰρα νοβ άμ ονα  
Φ αντασ ίαν , Δ νςδα ιμ όναν  κ α ί 77ερ;οόιχή»’ Τ ρέ
λ α ν —  ό Δ ονξ τή ς  Κ α ρύ σ το υ  μέ τόν Ιπ π ό τη ν , 
τω ν  'Α νέμω ν, Ί π π ο τ ;χ τμ  Κ α ρ δ ία ν , Κ ό μ η  τά  
τή ς  Κ εφ αλλη ν ία ς ,Π ρ ίγχ ν τα  Τζ&λμαν κ α ί Β α 
σ ίλ ισσα ν  τω ν Μ υ κ η ν ώ ν —ό  Ρ εμ β α σ μ ό ς  μέ τόν 
Χιαστόν "Α νεμον , Κ ίτ ρ ιν η ν  Μ όσχα ν , Κ ίτρ ιν ο  
Ν τόμ ινο , Φ ίλημα  τοΰ  Κ ύ μ α το ς  κα ί Χ ιαχόν  
Φ ά ρο ν— ή  Μ εγαλοπρεπής Φ ία ις  μέ τή ν  ’/- 
δ ιό τρ οπ ον  Ν εάνιδα '—  6 Γ όρδ ιος  μέ τή ν  Λ ίυ -  
ροβόλον  Χ ίον, Λ ιμ ένα  τή ς  Χ ίο ν , Χ ιαχόν Φά
ρ ο ν  κα ί Μ ελαγχολ ιχόν ’Ε ρ η μ ίτ η ν —τό  Ύ π Ι ρ  
Π ατρίδας  με τό 'Ι α π ω ν ικ ό ν  Χρνσάν& εμον, 
Β α σ ίλ ισ σ α ν  τ&ν Κ υμ ά τω ν , Κ υ ρ ία ν  Σ χ α ρ ψ α -  
λόα τραν , Β οσχ οπ ού λα ν  τ ο ΰ  Μ ικ ρ ο ύ  Α ίμον  
κα ί ψ α ρ ιπ ο ν ί α ν '—’α Π ύργος τή ς  Π έτρας  μέ 
τή ν  Π οθη τή ν  Ά νά μ ν η σ ιν  χ α ί Π νοήν τώ ν  
Α γ γ έ λ ω ν — τό Σ ή μ α . τ ή ς  Δ ιαπλάαεω ς  με την  
Ν εολαίαν Χ αλκίδας' — ή  •Σερενάτα ιο δ  Σ ο ν μ -  
π ερ  μ ε τή ν  Μ ονρ Ιοπ α ν τ ιέρ α ν , Μ εγάλη ν  ’Ε λ
λά δα , Κ ιν έ ζ ιχ ψ  Κ οτσ ίδαν , Ή ρχΑ δα τοΰ  Σ ο ν -  
λ ίο υ  κ α ί Σ υ ρ ια ν ή ν  Ξαν& ονλαν — ό Μ ελαγ 
χ ολ ικ ός  ’Ε ρη μ ίτη ς  μέ τόν Γ όρδ ιον , Ά ρ χ ι-  
ζ ιζ ά ν ιο ν  το» Π αρθεναγω γε ίου , Κ ο λ υμ β ή τρ ια ν
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το ΰ  Μ έξ, θ α λ α σσ ο τα ρ α χ ή ν  κα ί Α νν ίβ α ν  τον  
Κ αρχ η δ ό ν ιο ν '— ή Ν εολαία  Χ α λ κ ίίο ς  μέ τή ν  
Χ ιο νο σκ επ ή  Δ ίρφ ην  χαι Ά ριπ τοκ^ ό τ ιδ α  Ρ ο υ -  
μ α ν ίδ α '  -  ή  Μ εγάλη  Ε λλά ς  με το Π επρω μέ - 
νον , Κ α ρδ ιο γ νώ στη ν , Ν οσταλγούσαν Λ εοβίαν, 
Κ ια χ ή ν  Π ανσέλ ιμ σ ν  κ α ί Χ αράν τ&ν Γ υνέτον
— ό Δ ονξ τή ς  Δ ημητσάνης  μ| τή ν  Μ νροβ ό -  
λον Χ αραυγήν  κ α ί Ξ ιη τχ νμ ένο 'Ε ί,Ιη νέπ ο νλο '
—  ή  Ν α νο ιχ ά  μ« τον Ν υκτοκόραχα , Κ όρ η ν  
τ οΰ  Αί&έρος, Δ ικέφαλον Α ετόν , ’Α δελφήν  
Ψ νχ ή ν  κα ί Γ οργόφ τερην  'Ε λπ ίδα·—  τό ’Ω- 
χ ρ ό ν ’Α μάραντω ν  μ ί  ττ ,ί-Μ ,χ ρά ν  Β ολ ιω τοπού·  
λαν , Ν ερά ιδαν  τ&,ν ’Α γραφω ν, Ά ο Μ ν  τής  
Φ λωρεντίας, ’Α ετόν τ ό ν  Δ ιό; κ « ί Δ ονχ ιοοαν  
τώ ν  Σ α λώ νο νν—ό Σ ϋ ευ ε Ιά ίδ α ς  με τον Β ρ ν -  
χώ μ ενο ν  Λ έοντα, ΣΙρ-Δ ά-Φ αλ-ονάζ, Β α σ ίλ ισ 
σαν  τω ν  Μ υκηνώ ν , Γ νησ ία ν  Έ λληνόη α ιδα  
χαι Φ ίλημα  Σ χ ιδ ς .

Τ ώ ν  κ α θ υ σ π ε ρ ο ύ ν τ ω ν  τετράδ ια  Μικρών 
Μ υστικών δεν δημοσιεύονται υέκι προτάσε ις  περί 
αντα λλα γές, εάν ίέ ν  άντατκιδώσουν πρώτα δ ια  
το ΰ  Γραφείου μας τ α  όφειλόμεν«.

Τ ε τ ρ Α δ ια  μή περιέχοντα τό  κανονισμένον 
δεκάλεπτου γραμματόσημου, 8& δ ια β ιβ ά ζ ο ν τ α ι. 
Ε π ίσ η ς  8έν.; διαβιβάζονται κα ί τά  περιέχοντα  
όλιγωτερον του δεκαλέπτου. Οί εν τώ  Έ ξω τερι- 
χώ, όσοι δεν έχουν προμηθ?υ0ή έλληνικά  δεκά. 
λεπτά  γραμματόσημα, πρέπει νά εσωκλείουν 
γραμμοτόσημον τη ς  χώρας των ΐσοδυναμοΰν προ; 
10  εκατοστά  τοΰ φράγκου,—- όχι όλιγύτερον,

Ή  Α ΐά η λ ς ε ο ις  ά σ π - ά ή ;- χ ι  τούς φίλους της: 
Β ρνχ ώ μ ε νο ν  Λ έοντα  (ευχαριστώ πολύ διά τή ν  
Σ τα τ ισ τ ικ ή ν  των Ευσήμων·} Ή λ ία ν  Γ . Σ .  (έ
λαβα’ ευχαριστώ') Ίω& ννψ Β . Σ .  (τό έλαβα· 
μά π ο ια  νά  εινε ά π ’  βλες;) Λ '^ κ ισ ο ο ν  κα ι 
“Α δω νιν  ( [ ε ε ε ε ]  νά  τ ά  μοίρασΟήτε διά τήν  
π ο ιη τ ικ ή ν  κ α ί ώραίαν επιστολήν') 'Λνέλττιοτον 
Χ αράν  |[εε] να ι, ώραίον ίνειρον, άλλά τ ί  κρίμα
νά μην ε ίνεπ ραγμ ατικότης’ τ ΰ ν ίΟ ρ α ι^ γ ρ α μ -  
ματόσημον νά  έσωκλείης διά κάδε τετράδιον, 
κ α ί όχ ι των ¡θ ')  Ψ υχήν  τής Λ έαβον  ([ΕΕΕ] 
διά τή ν  ώραιοτάτην. επιστολήν· ευχαριστώ  διά  
τή ν  Σ τα τ ισ τ ικ ή ν ’ ά ν τ ί τοΰ 1 εκείνου φράγκου
σοΰ έστειλα  τότε χάρτην τών Λ ύσεων·) Κα&α- 
ρό ν  Α έρ α  (τό βιβλίου αυτό τ ιμ α τα ι φρ, “2, φαί 
νετα ι ότι άγαπας πολύ τή ν  Γ υμ να στική ν, καί 
δ ι’  αύτό σε συγχαίρω·) Π απαρούναν τώ ν  ‘Α
γ ρώ ν  ( έσ τε ιλ α -{ε ]  διά τή ν  εύφυεστάτην επ ι
σ το λή ν)  Δ ούκα τ ή ς  Κ αρύστου  ([ε\  0ά σου ζ- 
8ιδα τρ ία  εύσημα, άν ή επιστολή σου δεν ητο  
πυκνογραμμένη, ώ στε νά πονέσουν τά  μ ά τ ια  μ ου ’) 
'Α ν τώ ν ιο ν  Μ . Τ, ( [ ε ε ] , είδες βέβαια δτι τό
ψευδώνυμον που θέλεις, ανήκει ε ίς  ά λλο ν  τό 
σταλέν ίιά τό  χρησιμοποιήσω) Ν αύαρχον  Τ όγκο  
|£εε] διά τή ν  κομψήν επ ισ το λή ν  Λυσσχαρτον 
έστειλα·) Ρ εμ β α σ μ ό ν  {[εε], μήν άμφιβάλλη; 
ο τι έχεις βλην μου τή ν  α γ ά π η ν  ε ινε  δυνατόν νά  
μήν άγαπώ μ ίαν φ ίλην μου που Ιβφράζεϊ τήν  
αγάπ ην τη ς  τόσον εύγλωττα κα ί καλλιγραφι
κ ά  ; τετράδ ια  έ σ τε ιλα ’) Ά ετ ιδ ία  ([ε] πραγμα
τ ικ ο ί;, ό συνδρομητής ποΰ -λαμβάνει μέρος καί 
ε ις  τή ν  ’Α λληλογραφίαν, έχει διπλήν εΰχαρί- 
σ τ η σ ιν  δεν τά  πολυπιστεύω  αυτά  περί τοΰ  
Τζών Στούαρτ ΜΙλλ, 8 τ ι δηλαδή 3 - έτών ήρχι- 
σε νά σπουδάζη Ε λλ η ν ικά  χαί ’Α ρ ιθμητικήν ! 
εινε ύπερβολαί’ ) Ε α ρ ιν ή ν  ’Ε σπέραν  {ευχαρι
στώ  δ ιά  τ ά  δύο ώμαΓα δελτάρια’ ) Λ εσβ ιακόν  
Ο υρανόν  ([ε], βέβαια ό Ά υ α ν ία ς  ΙπιδιορΟόνει 
ολίγον τάς ’Α σκήσεις· οχι δμω ; κ ’ εκε ίνα ; 
ποΰ 8 ΐν  επ ιδέχονται καμμ ίαν διόρθωσιν-) Β οώ  
π ιν  "Η ραν  (τό έστειλα- εις τό  Ταχυδρομείου 
σας, φ α ίν ε τ α ι, . υπάρχει χάποιος υπάλληλοί 
ποΰ κάμνει συλλογήν. . . φυλλαδ ίω ν) Σ εν ιτεν - 
μ ένο  Ε λληνόπουλο  (έλαβα’ ευχαριστώ ’ ) Γόρ- 
δ ιο ν , Ν νχ ιο κ ά ρα κα , Ά ο έ λ ψ ο ν  Ν ύκ τα  ( 'Α σ
κ ή σεις  σου δεν έλαβα* περίμενε νά μού τας 
ξαναστείλης όταν δά προκηρυχδη δ νέος διαγω
νισμός· τό  φυλλον σοΰ εστάλη τρ ίς , επειδή τό 
εζητησες δύο φοράς, ώς μ ή  ληφΟεν τή ν  π ρ ώ τη ν

δεν πειράζει ομως άφοΰ έγινεν α ιτ ία  ξεσπαδώ- 
ματος, κ α ί περιμένω·) Π ύργον τής Π έτρας 
([ΕΕ] δικό σου γράψιμο ε ινε  αυτά  ; δ ια τ ί δέν 
γράφεις πάντα τόσον ευανάγνωστα τάς επιστο- 
λάς σου ; ευχαριστώ διά τή ν  Σ τ α τ ισ τ ικ ή ν )  Ά ρ-  
χ ιζ ιζ ά ν ιο ν  τον  Π αρ& εναγωγείου (κατενδουσια- 
σμενον π ο ΰ ' έλαβε τό  Σήμα κα ί 0ά τό φορή 
πάντοτε’) .Μίιρχαρίτττν τού  Α ιγα ίου  (πως είμ- 
πορεΓς νά μάβης Κ αλλιγραφίαν ;  «’’άγοράση; υπο
δε ίγματα , καί να γυμνάζεσα ι’) Κ οπτερό  Σπα&ί 
([ε] τ ί  νά  σου είπω f εις τ ή ν  εξωτερικήν πολι
τ ικ ή ν  δεν ε ίμ α ι τόσον, δυνατή, οσον είσαι σύ  
εις τή ν  comí o?.\lion en  e ra m m a ire -)  Ζοοπ-
ια ν ή ν  Κ ούκλα ν  ([ε] δια τή ν  χαριτω μένην επ ι
στολήν' ¡δου ή . συγχώρησές μου !] Φ αχπήρα  
τής Α ύγής  (έστειλα·) Μ άριον  Γ .Π .  (ή προθε
σμ ία  έληξε προ πολλοΰ’ ) Ίονάννην Μ . (έστει
λ α  κα ί δευτέραν σειράν, κ ’ ευχαριστώ πολύ ) 
Φ αίνωνα, Ε ιρή νη ν  τ ή ν  Ά ύ η ν α ία ν  (έστειλα- 
Α σ κ ή σ ε ις  δέν εινε δεκτα ί, παρά μόνου όταν 0ά 
προκηρυχβί) Διαγωνισμός· περίμενε·) Σ ερ ενά τα ν  
τ ο υ  Σ ο ΰμ π ερ , Ν εολα ίαν  Χ α λ χ ίδ ο ι  (ποΰ εινε 
τόσον Ινϋουσιασμένη με τά  φετεινά") Κ υ ρ ία ρ 
χ ο ν  τής θ α λ ά οσ η ς  ([ε] μοΰ ήρεσεν ή  επιστολή  
σου, ή  άποία ρΑρτυρεδ Ινδιαφέρον κ α ι αγάπην’ 
ά λλά . . . αδύνατα ζητεΓς·) Δ ούκα τής Δ ημη- 
ταά νη ς . Α ύραν τ ή ς  Ν υχ τό ;  (οχι πρέπει νά π ι -  
ριμένρς νά σου σ τε ίλο υν)  Π τερω τήν Τ α ξ ε ιδ ιώ -  
τ ιδ α  (ευχαριστώ ) Ά μ ίμ ψ ο ν  Γ ελω τοπο ιόν  ([ΕΕ] 
ή  άπόδειξίςσου φέρει άριδμόν 1589") Π αιδ ί τ ή ς  
Κ αρδ ιά ς , κτλ. κτλ.

Ι·£ς Α π α ς έπιστολάς έλαβα μετά  τ ή .  19 
Μ αρτίου , Οαπαντήσω εις τό προσεχές.

ΤΟ Σ Η Μ Α
Τ Ο Ν  Ε ΪΝ Δ Ρ Ο Ι Ι Η Τ ίΙ Ν

Τ Η Σ  - Λ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ο Ε ·

Κ α ρ φ ίc  ¿ ή  α ρ γ κ ο ύ  ε π ι χ ρ ν -  

(Toiuórn, μ έ  χ α σ μ ή μ α τ α  
μ aSSça, κομήτοτάτη .

Τ ιυατα ι δρ. 3 .— Ταχυδρο-
μ ιχ ίς  δρ. 3 ,5 0 .  —  Δια τσ  
'Εξωτερικόν φρ. χρ. 3 , α ,ε υ
προσδήκνκ ταχυδρομικών.

Π Ν Ε Τ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
ΑΙ λύσε ις δεχχα ί μέχ,ρι τ ή ς  6  Μ α ίον .

Ό xd\jzijs i&t λυν<(υν, ¿πΐ ?ον ¿fcotov ύιον
ΐ ύ ξ  ίύ ϋ Η ?  ru v  o i 5wy>iii>ιΖ ό μ ιν ο ι , i v  '

μ σ ζ  ψ ο χ ιλ λ ο ν ς , /»Νυτος
κ*<Ρ*Χ*< 3 0  γ ύ λ λ « * α Ι  τ w & tctt cpQ.

197 . Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .

Τό τιρώτον κάποια  ζώα 
Εις πόλεμον δπλίζει·
Τ ήν άυοιξιν τούς κήπους 
Τό δεύτερον στολίζει.
“Α ν ώριμον τό  δλον 
Εις δένδρου άπαντήσης,
Τ ήν άδειάν μου έχεις
Νά τό . . .  καταβροχθίσης.

'Κ σ τύ λτ, ΰιτο χ ή ι Μ νιίτη ιμ ώ ύ ον ς ‘1 'ύ ϋ ΐι,ζ .

198 . Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
"Εν γράμμα κ ’  ένα άρόρον μ ' ένα νη σ ί ένού-

[μενα.
Π ουλί σοΰ σχηματίζουν εις τά  καλά-καβοΰ-

[μενα.
'£ ο ίά Χ η  ι τ . ο  rife  Ζ ί ν χ ι ί σ ς  Ιΰ β τ Ιά ς .

1 9 9 . Σ τ ο ιχ ε ν ό γ ρ ν φ o c .
ΔιήλΟου ώς ■ δημαγωγός
Τόν άδοξόν μου βίου,
Ά λ λ ο  προς τ ιμ ω ρ ίαν  μου 
Με έκαμες Οηρίον,
Ά φ ο ΰ  επέταξες μακραν
Τ ήν κεφαλήν μου τη ν  αίσχράν.

•Ε υ τ ιίλ η  ύιΐΛ  τ ο ν  Ά & ι τ ς ί ε ν τ ο ς  i.L  : : . ·ν υ ί.

200. Κ υ β ό λ εξ ο υ .

1. —  'Τ πάρχει ε ις  π άσαν ο ικίαν. ·
2 . —  Σ τοιχείου.
S — "Ενδοξος πόλις.
4 . — -ΆρχαΓος θεός.

'Jùi'-ά'κι, iütè Τ’, ;  ΙΙ'-α,’ ,ζ ’ ;  ΚαΧύβιχ.
201 . Ρ ό μ β ο ς .

★
·*· Ω *

-* a  ★ ★ ·*
, *  Ω ★  ★ ' +  û  *  .

·* *  ★ Ο *
*  ο  *

*
*V'nr̂ ).¡: ί'.χο τον ς’ααιΰεος της *Jfxitçov·

2 0 2 . Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν .  
1 2 3 4 1 5 6 7 8  =  Στρατηγός.
2 3 5 1 8  =  Κ ά τ ι γλυκύ.
3 4 1 7 8  =  Σκεΰος.
4 5 6  7  · . =  Ρ ημ* .
5 7 8 1 5 8  =  Λ ί0ος πολύτιμος.
6  7 3 5 7  =  "Ανδος.
7  5 4 3 4 8 =  θεός.
8 7  3 4 8 =  Φυσικόν φαινόμενου.

't-'otvlr, ôjiù Στέλλας Ηαπαΰοηούενυ.
2 0 3 . Δι πλ ή )  Ά κ ρ ο β - τ υ χ ίς .

Τά αρχικά γράμματα τώ ν ζητουμένων λέξε
ων αποτελούν ένα τώ ν έπτά  επ ί θήβα ις· τά  δ! 
Β ευτιρα κράτος ευρωπαϊκόν : ■

1 ,  (Προφήτης. 2 , Πόλις τής Ρ ω σ'ύας. 3 , Κ ή 
τος. 4 , ’Α ρχα ία  περίφημος πόλις. 5 , Βασιλεύς 
τής Σ πάρτης. 6 , Κ ρ ιτής τοΰ "Αδου. 7 , Πόλις 
τής 'Ελλάδος. 8 , ’Αργοναύτης. 9 , Μυθολογικόν 
πρόσωπον.

“i?tfτλ ίη  νπό τον (τολασσΐον 'v ljio v .
201. Έ λ λ ι π υ σ ύ μ φ ω ν ο ν .

ηεα-ο-ου-εου-ααιε  
*Εοτάλη ύχύ τον *^4yyiXov τ’ Ι Έλπιδος.

2 05 . ‘ Λ ρ ιβ μ η τ ιχ ό φ  Γ ρ ίφ ο ς .
5 +  1 0 + 2 0 0  « . 1

*Εατόίη υπό τον ΙΙεϊγιαπος Τζιίζα«. 
2 06  Μ « γ ι* ή  Ε ό χ ώ ν.

Διάλογος εις το  ΟεωρεΓον :
■— Τ ί γ ίνετα ι τώροςείς τ η ν  σκηνήν ;
—  Ξέρω κ ’  έγω ; ... Ν ά, ένα άρμα βλέπω.,, 
—· Κ α ί ποιος εινε μέσα ;
— Ου ! πλήθος 1 . . .
—  ΙΙερίεργο να μ ή  τό  βλέπω.
—  Ψ άξε !

Τ έ λ ο ς  τ ο ύ  8<ρ,υ 4 ια γ ω ν ισ μ .ο ΰ .
[ Ά π ό  τοΰ προσεχυΰς φυλλου άρχίζει νέος,]

Μ ΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑΣ
l ’ t í  it f tT íí  ]&s Bià à t t v b s  4\λνά$$μητΔζ μ η ς

λ ίτ ι ι ΐ ί  S ^û por. ’ /3.sî^4üïoç 0(>βς JO  Í+ ^ h < , á<jÍad^Hc4 n¿
τιί'Φ' LO fiitipóvovzae ύς rà ftcttv Sv Χδξι^ζ,]

Α νταλλάσσω  δελτάρια π αντσχόβεν μόνον το -
πο ίεσίας· μέ δεσποινίδας μόνον G th e  -

r i i ie S la itm lio a , P u r i-Saïd  (E gypte) (Ε— 35)

Έ κ τ ο υ  τ υ π ο γ ρ α φ ε ίο υ  τ ώ ν  Κ α τ α σ τ η μ ά τ ω ν  ε ’Α ν έ σ τ η  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ίδ ο υ »  1 9 0 5


